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Poprawka 1
Emine Bozkurt

Wstępny projekt rezolucji
Odniesienie – 1 (nowe)

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

- uwzględniając orzeczenie Wielkiej Izby 
Europejskiego Trybunału Praw Człowieka 
w sprawie Sejdic i Finci przeciwko Bośni i 
Hercegowinie (skargi nr 27996/06 i 
34836/06) z dnia 22 grudnia 2009 r., 

Or. en

Poprawka 2
Eduard Kukan

Wstępny projekt rezolucji
Odniesienie – 1 (nowe)

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

uwzględniając swoją rezolucję z dnia 
15 stycznia 2009 r. w sprawie Srebrenicy1,

Or. en

Poprawka 3
Maria Eleni Koppa

Wstępny projekt rezolucji
Odniesienie – 1 (nowe)

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

uwzględniając konkluzje Rady ds. 
Ogólnych i Stosunków Zewnętrznych 
z dnia 16 czerwca 2003 r. w sprawie 
Bałkanów Zachodnich oraz załącznik do 

                                               
1 Dz.U. L 46 E z 24.2.2010, s. 111.
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nich zatytułowany „Agenda z Salonik dla 
Bałkanów Zachodnich: w kierunku 
integracji europejskiej” zatwierdzony 
przez Radę Europejską obradującą w 
Salonikach w dniach 19 i 20 czerwca 
2003 r.,

Or. en

Poprawka 4
María Muñiz De Urquiza

Wstępny projekt rezolucji
Odniesienie 4 a (nowe)

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

- uwzględniając oświadczenia liderów 
głównych stron bośniackich, serbskich, 
chorwackich i wieloetnicznych na 
ostatnim spotkaniu z hiszpańskim 
ministrem spraw zagranicznych 
reprezentującym przewodnictwo UE oraz 
z zastępcą sekretarza stanu Stanów 
Zjednoczonych, 

Or. en

Poprawka 5
María Muñiz De Urquiza

Wstępny projekt rezolucji
Odniesienie 4 b (nowe)

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

- uwzględniając zbliżającą się konferencję 
wysokiego szczebla UE-Bałkany 
Zachodnie zapowiedzianą na 2 czerwca 
2010 r., która po raz pierwszy odbędzie się 
poza UE, w Sarajewie,

Or. en
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Poprawka 6
Jelko Kacin, Sarah Ludford, Marietje Schaake

Wstępny projekt rezolucji
Punkt A preambuły

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

A. mając na uwadze, że Bośnia i 
Hercegowina (BiH) przechodzi obecnie 
okres politycznej stagnacji, któremu 
towarzyszy rozległy paraliż polityczny,
osłabione stosunki między grupami 
etnicznymi i brak wspólnej wizji elit 
politycznych co do niecierpiących zwłoki 
problemów politycznych, gospodarczych i 
społecznych tego kraju,

A. mając na uwadze, że Bośnia i 
Hercegowina (BiH) przechodzi obecnie
długi okres politycznej, gospodarczej i 
społecznej stagnacji, któremu towarzyszy 
rozległy i stały paraliż polityczny w wyżej 
wspomnianych obszarach w postaci,
osłabionych stosunków między grupami 
etnicznymi i niemożności osiągnięcia 
przez elity polityczne wspólnej wizji co do 
niecierpiących zwłoki problemów 
politycznych, gospodarczych i społecznych 
tego kraju,

Or. en

Poprawka 7
Judith Sargentini, Franziska Katharina Brantner, Ulrike Lunacek

Wstępny projekt rezolucji
Punkt A preambuły

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

A. mając na uwadze, że Bośnia i 
Hercegowina (BiH) przechodzi obecnie 
okres politycznej stagnacji, któremu 
towarzyszy rozległy paraliż polityczny, 
osłabione stosunki między grupami 
etnicznymi i brak wspólnej wizji elit 
politycznych co do niecierpiących zwłoki 
problemów politycznych, gospodarczych i 
społecznych tego kraju,

A. mając na uwadze, że Bośnia i 
Hercegowina (BiH) przechodzi obecnie 
okres politycznej konfrontacji, któremu 
towarzyszy rozległy paraliż polityczny, 
osłabione stosunki między grupami 
etnicznymi i niechęć oraz niemożność elit 
politycznych osiągnięcia kompromisu i 
wypracowania wspólnej wizji co do 
niecierpiących zwłoki problemów 
politycznych, gospodarczych i społecznych 
tego kraju,

Or. en
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Poprawka 8
Eduard Kukan

Wstępny projekt rezolucji
Punkt A preambuły

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

A. mając na uwadze, że Bośnia i 
Hercegowina (BiH) przechodzi obecnie 
okres politycznej stagnacji, któremu 
towarzyszy rozległy paraliż polityczny,
osłabione stosunki między grupami 
etnicznymi i brak wspólnej wizji elit 
politycznych co do niecierpiących zwłoki 
problemów politycznych, gospodarczych i 
społecznych tego kraju,

A. mając na uwadze, że Bośnia i 
Hercegowina (BiH) przechodzi obecnie 
okres politycznej stagnacji, któremu 
towarzyszy rozległy paraliż polityczny,
pogorszenie stosunków między grupami 
etnicznymi spowodowane retoryką 
polityczną i brak wspólnej wizji elit 
politycznych co do niecierpiących zwłoki 
problemów politycznych, gospodarczych i 
społecznych tego kraju,

Or. en

Poprawka 9
María Muñiz De Urquiza

Wstępny projekt rezolucji
Punkt A preambuły

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

A. mając na uwadze, że Bośnia i 
Hercegowina (BiH) przechodzi obecnie 
okres politycznej stagnacji, któremu 
towarzyszy rozległy paraliż polityczny, 
osłabione stosunki między grupami 
etnicznymi i brak wspólnej wizji elit 
politycznych co do niecierpiących zwłoki 
problemów politycznych, gospodarczych i 
społecznych tego kraju,

A. mając na uwadze, że Bośnia i 
Hercegowina (BiH) przechodzi obecnie 
okres politycznej stagnacji, któremu 
towarzyszy rozległy paraliż polityczny, 
osłabione stosunki między grupami 
etnicznymi i trudności w osiągnięciu przez 
elity polityczne wspólnej wizji co do 
niecierpiących zwłoki problemów 
politycznych, gospodarczych i społecznych 
tego kraju,

Or. en
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Poprawka 10
Maria Eleni Koppa

Wstępny projekt rezolucji
Punkt A a preambuły (nowy)

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

Aa. mając na uwadze, że stabilizacja 
Bałkanów Zachodnich stanowi priorytet 
Unii Europejskiej, 

Or. en

Poprawka 11
Maria Eleni Koppa

Wstępny projekt rezolucji
Punkt A b preambuły (nowy)

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

Ab. mając na uwadze, że UE wielokrotnie 
potwierdzała swoje zaangażowanie na 
rzecz członkostwa państw Bałkanów 
Zachodnich w Unii Europejskiej, w tym 
BiH; mając na uwadze, że główna 
odpowiedzialność za przystąpienie 
ponoszą jednak zainteresowane kraje, a 
przystąpienie zależy od ich zdolności i 
determinacji do spełnienia kryteriów 
kopenhaskich, 

Or. en

Poprawka 12
Maria Eleni Koppa

Wstępny projekt rezolucji
Punkt B preambuły

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

B. mając na uwadze, że coraz bardziej 
agresywna retoryka nacjonalistyczna jest 

B. mając na uwadze, że członkostwo w UE 
oznacza korzyści dla wszystkich wspólnot 
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wyraźnym przeciwieństwem 
podstawowych wartości europejskich, a
także stanowi przeszkodę w pojednaniu 
między wspólnotami etnicznymi i w 
dążeniu tego kraju do członkostwa w Unii 
Europejskiej; mając na uwadze, że BiH
może jeszcze bardziej zostać w tyle za 
pozostałymi krajami Bałkanów 
Zachodnich,

BiH; mając na uwadze, że coraz bardziej 
agresywna retoryka nacjonalistyczna nie 
tylko jest wyraźnym przeciwieństwem 
podstawowych wartości europejskich, lecz
także stanowi przeszkodę w pojednaniu 
między wspólnotami etnicznymi i pociąga 
za sobą ryzyko, że BiH zostanie jeszcze 
bardziej w tyle za pozostałymi krajami 
Bałkanów Zachodnich w procesie 
akcesyjnym,

Or. en

Poprawka 13
Andreas Mölzer

Wstępny projekt rezolucji
Punkt B preambuły

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

B. mając na uwadze, że coraz bardziej 
agresywna retoryka nacjonalistyczna jest 
wyraźnym przeciwieństwem 
podstawowych wartości europejskich, 
a także stanowi przeszkodę w pojednaniu 
między wspólnotami etnicznymi i 
w dążeniu tego kraju do członkostwa 
w Unii Europejskiej; mając na uwadze, że 
BiH może jeszcze bardziej zostać w tyle za 
pozostałymi krajami Bałkanów 
Zachodnich,

B. mając na uwadze, że wzajemna wrogość 
i zarzuty między przedstawicielami 
wspólnot etnicznych stanowią przeszkodę 
w niezbędnym pojednaniu i w dążeniu tego 
kraju do członkostwa w Unii Europejskiej; 
mając na uwadze, że BiH może tym 
samym jeszcze bardziej zostać w tyle za 
pozostałymi krajami Bałkanów 
Zachodnich,

Or. de

Poprawka 14
Judith Sargentini, Franziska Katharina Brantner, Ulrike Lunacek

Wstępny projekt rezolucji
Punkt B preambuły

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

B. mając na uwadze, że coraz bardziej B. mając na uwadze, że coraz bardziej 



AM\812424PL.doc 9/100 PE440.174v01-00

PL

agresywna retoryka nacjonalistyczna jest 
wyraźnym przeciwieństwem 
podstawowych wartości europejskich, a 
także stanowi przeszkodę w pojednaniu 
między wspólnotami etnicznymi i w 
dążeniu tego kraju do członkostwa w Unii 
Europejskiej; mając na uwadze, że BiH 
może jeszcze bardziej zostać w tyle za 
pozostałymi krajami Bałkanów 
Zachodnich,

agresywna retoryka nacjonalistyczna jest 
wyraźnym przeciwieństwem 
podstawowych wartości europejskich,
szkodzi podstawowym interesom kraju, 
stanowi przeszkodę w pojednaniu między 
wspólnotami etnicznymi i w dążeniu tego 
kraju do członkostwa w Unii Europejskiej;
mając na uwadze, że BiH może jeszcze 
bardziej zostać w tyle za pozostałymi 
krajami Bałkanów Zachodnich, tracąc 
szanse, jakie stwarza integracja 
europejska,

Or. en

Poprawka 15
Norica Nicolai

Wstępny projekt rezolucji
Punkt B preambuły

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

B. mając na uwadze, że coraz bardziej 
agresywna retoryka nacjonalistyczna jest 
wyraźnym przeciwieństwem 
podstawowych wartości europejskich, a 
także stanowi przeszkodę w pojednaniu 
między wspólnotami etnicznymi i w 
dążeniu tego kraju do członkostwa w Unii 
Europejskiej; mając na uwadze, że BiH 
może jeszcze bardziej zostać w tyle za 
pozostałymi krajami Bałkanów 
Zachodnich,

B. mając na uwadze, że coraz bardziej 
agresywna retoryka nacjonalistyczna
stanowi przeszkodę w pojednaniu między 
wspólnotami etnicznymi oraz w rozwoju 
społecznym i gospodarczym i stabilizacji 
politycznej, a także w dążeniu tego kraju 
do członkostwa w Unii Europejskiej; mając 
na uwadze, że BiH może jeszcze bardziej 
zostać w tyle za pozostałymi krajami 
Bałkanów Zachodnich,

Or. en

Poprawka 16
Hannes Swoboda

Wstępny projekt rezolucji
Punkt B preambuły
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Wstępny projekt rezolucji Poprawka

B. mając na uwadze, że coraz bardziej 
agresywna retoryka nacjonalistyczna jest 
wyraźnym przeciwieństwem 
podstawowych wartości europejskich, a 
także stanowi przeszkodę w pojednaniu 
między wspólnotami etnicznymi i w 
dążeniu tego kraju do członkostwa w Unii 
Europejskiej; mając na uwadze, że BiH 
może jeszcze bardziej zostać w tyle za 
pozostałymi krajami Bałkanów 
Zachodnich,

B. mając na uwadze, że coraz bardziej 
agresywna retoryka nacjonalistyczna i 
secesjonistyczna jest wyraźnym 
przeciwieństwem podstawowych wartości 
europejskich, a także stanowi przeszkodę 
w pojednaniu między wspólnotami 
etnicznymi i w dążeniu tego kraju do 
członkostwa w Unii Europejskiej; mając na 
uwadze, że BiH może jeszcze bardziej 
zostać w tyle za pozostałymi krajami 
Bałkanów Zachodnich,

Or. en

Poprawka 17
Sarah Ludford, Jelko Kacin, Marietje Schaake

Wstępny projekt rezolucji
Punkt B preambuły

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

B. mając na uwadze, że coraz bardziej 
agresywna retoryka nacjonalistyczna jest 
wyraźnym przeciwieństwem 
podstawowych wartości europejskich, a 
także stanowi przeszkodę w pojednaniu 
między wspólnotami etnicznymi i w 
dążeniu tego kraju do członkostwa w Unii 
Europejskiej; mając na uwadze, że BiH 
może jeszcze bardziej zostać w tyle za 
pozostałymi krajami Bałkanów 
Zachodnich,

B. mając na uwadze, że coraz bardziej 
agresywna retoryka nacjonalistyczna i 
secesjonistyczna jest wyraźnym 
przeciwieństwem podstawowych wartości 
europejskich, a także stanowi przeszkodę 
w pojednaniu między wspólnotami 
etnicznymi i w dążeniu tego kraju do 
członkostwa w Unii Europejskiej; mając na 
uwadze, że BiH może jeszcze bardziej 
zostać w tyle za pozostałymi krajami 
Bałkanów Zachodnich,

Or. en

Poprawka 18
Maria Eleni Koppa

Wstępny projekt rezolucji
Punkt C preambuły
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Wstępny projekt rezolucji Poprawka

C. mając na uwadze, że rozdrobnienie 
procesu tworzenia polityki pomiędzy 
państwem a jego jednostkami 
terytorialnymi oraz brak 
zharmonizowanych zasad stanowienia 
prawa na różnych poziomach sprawowania 
rządów nadal stanowią główną przeszkodę 
w skutecznym działaniu rządu,

C. mając na uwadze, że porozumienie z 
Dayton było niezbędne do powstrzymania 
rozlewu krwi, ale nie spowodowało ono, że 
Bośnia i Hercegowina stała się państwem 
zdolnym do samodzielnego 
funkcjonowania; mając na uwadze, że 
rozdrobnienie procesu tworzenia polityki 
pomiędzy państwem a jego jednostkami 
terytorialnymi, które porozumienie to 
utworzyło, oraz brak zharmonizowanych 
zasad stanowienia prawa na różnych 
poziomach sprawowania rządów nadal 
stanowią główną przeszkodę w 
skutecznym działaniu rządu, co 
uniemożliwia także BiH szybkie 
osiągnięcie postępów w reformach 
mających na celu członkostwo w UE;

Or. en

Poprawka 19
Judith Sargentini, Franziska Katharina Brantner, Ulrike Lunacek

Wstępny projekt rezolucji
Punkt C preambuły

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

C. mając na uwadze, że rozdrobnienie 
procesu tworzenia polityki pomiędzy 
państwem a jego jednostkami 
terytorialnymi oraz brak 
zharmonizowanych zasad stanowienia 
prawa na różnych poziomach sprawowania 
rządów nadal stanowią główną przeszkodę 
w skutecznym działaniu rządu,

C. mając na uwadze, że rozdrobnienie 
procesu tworzenia polityki pomiędzy 
państwem a jego jednostkami 
terytorialnymi, nakładające się 
kompetencje oraz brak zharmonizowanych 
zasad stanowienia prawa na różnych 
poziomach sprawowania rządów nadal 
stanowią główną przeszkodę w 
skutecznym działaniu rządu,

Or. en
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Poprawka 20
Andreas Mölzer

Wstępny projekt rezolucji
Punkt C preambuły

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

C. mając na uwadze, że rozdrobnienie 
procesu tworzenia polityki pomiędzy 
państwem a jego jednostkami 
terytorialnymi oraz brak 
zharmonizowanych zasad stanowienia 
prawa na różnych poziomach sprawowania 
rządów nadal stanowią główną przeszkodę 
w skutecznym działaniu rządu,

C. mając na uwadze, że rozdrobnienie 
procesu tworzenia polityki pomiędzy 
państwem a jego jednostkami 
terytorialnymi oraz brak 
zharmonizowanych zasad stanowienia 
prawa na różnych poziomach sprawowania 
rządów nadal stanowią przeszkodę 
w skutecznym działaniu rządu,

Or. de

Poprawka 21
Maria Eleni Koppa

Wstępny projekt rezolucji
Punkt C a preambuły (nowy)

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

Ca. mając na uwadze, że nadszedł czas, 
aby lokalni liderzy polityczni przejęli 
faktyczną odpowiedzialność za los ich 
własnego kraju, negocjując z pomocą 
wspólnoty międzynarodowej wzajemnie 
akceptowalne reformy konstytucyjne,

Or. en

Poprawka 22
Andreas Mölzer

Wstępny projekt rezolucji
Punkt D preambuły

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

D. mając na uwadze, że reforma D. mając na uwadze, że reforma 
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konstytucyjna ma ogromne znaczenie dla 
przekształcenia BiH w skutecznie 
działające i w pełni sprawne państwo; 
mając na uwadze, że złożona struktura 
sądownictwa, brak jednego budżetu 
i federalnego sądu najwyższego, którego 
obecność mogłaby przyczynić się do 
harmonizacji czterech 
wewnątrzpaństwowych jurysdykcji,
ingerencja polityczna w system 
sądownictwa, a także nieustanne 
podważanie przez rząd Republiki 
Serbskiej autorytetu i kompetencji 
państwowych organów sądowniczych 
utrudniają funkcjonowanie systemu 
sądownictwa i działania w zakresie reform; 
mając na uwadze, że struktury podmiotów 
– utworzone na mocy międzynarodowych 
decyzji – należy zmienić tak, by stały się 
bardziej skuteczne, 

konstytucyjna ma ogromne znaczenie dla 
przekształcenia BiH w skutecznie 
działające i sprawne państwo; mając na 
uwadze, że złożona struktura sądownictwa 
oraz ingerencja polityczna w system 
sądownictwa utrudniają jego
funkcjonowanie i stanowią przeszkodę dla 
działań w zakresie reform; mając na 
uwadze, że struktury podmiotów –
utworzone na mocy międzynarodowych 
decyzji – należy zmienić tak, by stały się 
bardziej skuteczne,

Or. de

Poprawka 23
Doris Pack

Wstępny projekt rezolucji
Punkt D preambuły

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

D. mając na uwadze, że reforma 
konstytucyjna ma ogromne znaczenie dla 
przekształcenia BiH w skutecznie 
działające i w pełni sprawne państwo; 
mając na uwadze, że złożona struktura 
sądownictwa, brak jednego budżetu 
i federalnego sądu najwyższego, którego 
obecność mogłaby przyczynić się do 
harmonizacji czterech 
wewnątrzpaństwowych jurysdykcji, 
ingerencja polityczna w system 
sądownictwa, a także nieustanne 
podważanie przez rząd Republiki Serbskiej 
autorytetu i kompetencji państwowych 
organów sądowniczych utrudniają 

D. mając na uwadze, że reforma 
konstytucyjna ma ogromne znaczenie dla 
przekształcenia BiH w skutecznie 
działające i w pełni sprawne państwo; 
mając na uwadze, że złożona struktura 
sądownictwa, brak jednego budżetu i Sądu 
Najwyższego Bośni i Hercegowiny, 
którego obecność mogłaby przyczynić się 
do harmonizacji czterech 
wewnątrzpaństwowych jurysdykcji, 
ingerencja polityczna w system 
sądownictwa, a także nieustanne 
podważanie przez rząd Republiki Serbskiej 
autorytetu i kompetencji państwowych 
organów sądowniczych utrudniają 
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funkcjonowanie systemu sądownictwa 
i działania w zakresie reform; mając na 
uwadze, że struktury podmiotów –
utworzone na mocy międzynarodowych 
decyzji – należy zmienić tak, by stały się 
bardziej skuteczne, 

funkcjonowanie systemu sądownictwa 
i działania w zakresie reform; mając na 
uwadze, że struktury podmiotów –
utworzone na mocy międzynarodowych 
decyzji – należy zmienić tak, by stały się 
bardziej skuteczne,

Or. de

Poprawka 24
Eduard Kukan

Wstępny projekt rezolucji
Punkt D preambuły

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

D. mając na uwadze, że reforma 
konstytucyjna ma ogromne znaczenie dla 
przekształcenia BiH w skutecznie 
działające i w pełni sprawne państwo;
mając na uwadze, że złożona struktura 
sądownictwa, brak jednego budżetu i
federalnego sądu najwyższego, którego 
obecność mogłaby przyczynić się do 
harmonizacji czterech 
wewnątrzpaństwowych jurysdykcji, 
ingerencja polityczna w system 
sądownictwa, a także nieustanne 
podważanie przez rząd Republiki Serbskiej 
autorytetu i kompetencji państwowych 
organów sądowniczych utrudniają 
funkcjonowanie systemu sądownictwa 
i działania w zakresie reform; mając na 
uwadze, że struktury podmiotów –
utworzone na mocy międzynarodowych 
decyzji – należy zmienić tak, by stały się 
bardziej skuteczne,

D. mając na uwadze, że reforma 
konstytucyjna ma ogromne znaczenie dla 
przekształcenia BiH w skutecznie 
działające i w pełni sprawne państwo;
mając na uwadze, że złożona struktura 
sądownictwa, brak jednego budżetu i
państwowego sądu najwyższego, którego 
obecność mogłaby przyczynić się do 
harmonizacji czterech 
wewnątrzpaństwowych jurysdykcji, 
ingerencja polityczna w system 
sądownictwa, a także nieustanne
podważanie przez rząd Republiki Serbskiej 
autorytetu i kompetencji państwowych 
organów sądowniczych utrudniają 
funkcjonowanie systemu sądownictwa 
i działania w zakresie reform; mając na 
uwadze, że struktury podmiotów –
utworzone na mocy międzynarodowych 
decyzji – należy zmienić tak, by stały się 
bardziej skuteczne,

Or. en
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Poprawka 25
Judith Sargentini, Franziska Katharina Brantner, Ulrike Lunacek

Wstępny projekt rezolucji
Punkt D preambuły

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

D. mając na uwadze, że reforma 
konstytucyjna ma ogromne znaczenie dla 
przekształcenia BiH w skutecznie 
działające i w pełni sprawne państwo;
mając na uwadze, że złożona struktura 
sądownictwa, brak jednego budżetu i 
federalnego sądu najwyższego, którego 
obecność mogłaby przyczynić się do 
harmonizacji czterech 
wewnątrzpaństwowych jurysdykcji, 
ingerencja polityczna w system 
sądownictwa, a także nieustanne 
podważanie przez rząd Republiki Serbskiej 
autorytetu i kompetencji państwowych 
organów sądowniczych utrudniają 
funkcjonowanie systemu sądownictwa 
i działania w zakresie reform; mając na 
uwadze, że struktury podmiotów –
utworzone na mocy międzynarodowych 
decyzji – należy zmienić tak, by stały się 
bardziej skuteczne,

D. mając na uwadze, że reforma 
konstytucyjna ma ogromne znaczenie dla 
przekształcenia BiH w skutecznie 
działające i w pełni sprawne państwo;
mając na uwadze, że złożona struktura 
sądownictwa, brak jednego budżetu i 
federalnego sądu najwyższego, którego 
obecność mogłaby przyczynić się do 
harmonizacji czterech 
wewnątrzpaństwowych jurysdykcji, 
ingerencja polityczna w system 
sądownictwa, a także nieustanne 
podważanie przez rząd Republiki Serbskiej 
autorytetu i kompetencji państwowych 
organów sądowniczych utrudniają 
funkcjonowanie systemu sądownictwa 
i działania w zakresie reform; mając na 
uwadze, że struktury podmiotów –
utworzone na mocy międzynarodowych 
decyzji – należy zmienić tak, by stały się 
bardziej skuteczne i bardziej spójne z 
instytucjonalnymi ramami państwa,

Or. en

Poprawka 26
Andreas Mölzer

Wstępny projekt rezolucji
Punkt E preambuły

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

E. mając na uwadze, że europejska 
przyszłość wszystkich obywateli tego kraju 
zależy od przystąpienia do Unii 
Europejskiej; mając na uwadze, że BiH 
tylko jako jeden kraj może starać się 

E. mając na uwadze, że europejska 
przyszłość wszystkich obywateli tego kraju 
zależy od przystąpienia do Unii 
Europejskiej;
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o wejście do UE oraz że jakakolwiek 
próba zniweczenia i osłabienia instytucji 
państwowych bądź spowodowanie, że 
społeczeństwo stanie się ofiarą 
nieodpowiedzialnej polityki 
nacjonalistycznej, pozbawi wszystkich 
obywateli możliwości czerpania korzyści 
płynących z integracji europejskiej; mając 
na uwadze, że główne plany grup 
etnicznych i podmiotów mogą 
przeszkodzić w spełnieniu warunków 
członkostwa w UE i NATO,

Or. de

Poprawka 27
Hannes Swoboda

Wstępny projekt rezolucji
Punkt E preambuły

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

E. mając na uwadze, że europejska 
przyszłość wszystkich obywateli tego kraju 
zależy od przystąpienia do Unii 
Europejskiej; mając na uwadze, że BiH 
tylko jako jeden kraj może starać się o 
wejście do UE oraz że jakakolwiek próba 
zniweczenia i osłabienia instytucji 
państwowych bądź spowodowanie, że 
społeczeństwo stanie się ofiarą 
nieodpowiedzialnej polityki 
nacjonalistycznej, pozbawi wszystkich 
obywateli możliwości czerpania korzyści 
płynących z integracji europejskiej; mając 
na uwadze, że główne plany grup 
etnicznych i podmiotów mogą 
przeszkodzić w spełnieniu warunków 
członkostwa w UE i NATO,

E. mając na uwadze, że dla przyszłości
wszystkich obywateli BiH nie ma 
realistycznej alternatywy dla Unii 
Europejskiej; mając na uwadze, że BiH 
tylko jako jeden kraj może starać się o 
wejście do UE oraz że jakakolwiek próba 
zniweczenia i osłabienia instytucji 
państwowych bądź spowodowanie, że 
społeczeństwo stanie się ofiarą 
nieodpowiedzialnej polityki 
nacjonalistycznej, pozbawi wszystkich 
obywateli możliwości czerpania korzyści 
płynących z integracji europejskiej; mając 
na uwadze, że główne plany grup 
etnicznych i podmiotów mogą 
przeszkodzić w spełnieniu warunków 
członkostwa w UE i NATO,

Or. en
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Poprawka 28
Eduard Kukan

Wstępny projekt rezolucji
Punkt E preambuły

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

E. mając na uwadze, że europejska 
przyszłość wszystkich obywateli tego kraju 
zależy od przystąpienia do Unii 
Europejskiej; mając na uwadze, że BiH 
tylko jako jeden kraj może starać się o 
wejście do UE oraz że jakakolwiek próba 
zniweczenia i osłabienia instytucji 
państwowych bądź spowodowanie, że 
społeczeństwo stanie się ofiarą 
nieodpowiedzialnej polityki 
nacjonalistycznej, pozbawi wszystkich 
obywateli możliwości czerpania korzyści 
płynących z integracji europejskiej; mając 
na uwadze, że główne plany grup 
etnicznych i podmiotów mogą 
przeszkodzić w spełnieniu warunków 
członkostwa w UE i NATO,

E. mając na uwadze, że europejska 
przyszłość wszystkich obywateli tego kraju 
zależy od przystąpienia do Unii 
Europejskiej; mając na uwadze, że BiH 
tylko jako jeden kraj może starać się o 
wejście do UE oraz że jakakolwiek próba 
zniweczenia i osłabienia instytucji 
państwowych bądź spowodowanie, że 
społeczeństwo stanie się ofiarą 
nieodpowiedzialnej polityki 
nacjonalistycznej, pozbawi wszystkich 
obywateli możliwości czerpania korzyści 
płynących z integracji europejskiej; mając 
na uwadze, że Bośnia i Hercegowina 
poczyniła ograniczony postęp w 
reformach mających związek z procesami 
integracyjnymi z UE; mając na uwadze, że 
główne plany grup etnicznych i podmiotów 
mogą przeszkodzić w spełnieniu 
warunków członkostwa w UE i NATO,

Or. en

Poprawka 29
Emine Bozkurt

Wstępny projekt rezolucji
Punkt E preambuły

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

E. mając na uwadze, że europejska 
przyszłość wszystkich obywateli tego kraju 
zależy od przystąpienia do Unii 
Europejskiej; mając na uwadze, że BiH 
tylko jako jeden kraj może starać się o 
wejście do UE oraz że jakakolwiek próba 
zniweczenia i osłabienia instytucji 

E. mając na uwadze, że europejska 
przyszłość wszystkich obywateli tego kraju 
zależy od przystąpienia do Unii 
Europejskiej; mając na uwadze, że 
perspektywa członkostwa w UE jest 
jednym z czynników jednoczących ludność 
BiH; mając na uwadze, że BiH tylko jako 
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państwowych bądź spowodowanie, że 
społeczeństwo stanie się ofiarą 
nieodpowiedzialnej polityki 
nacjonalistycznej, pozbawi wszystkich 
obywateli możliwości czerpania korzyści 
płynących z integracji europejskiej; mając 
na uwadze, że główne plany grup 
etnicznych i podmiotów mogą 
przeszkodzić w spełnieniu warunków 
członkostwa w UE i NATO,

jeden kraj może starać się o wejście do UE 
oraz że jakakolwiek próba zniweczenia 
i osłabienia instytucji państwowych bądź 
spowodowanie, że społeczeństwo stanie się 
ofiarą nieodpowiedzialnej polityki 
nacjonalistycznej, pozbawi wszystkich 
obywateli możliwości czerpania korzyści 
płynących z integracji europejskiej; mając 
na uwadze, że główne plany grup 
etnicznych i podmiotów mogą 
przeszkodzić w spełnieniu warunków 
członkostwa w UE i NATO,

Or. en

Poprawka 30
Sarah Ludford, Jelko Kacin, Marietje Schaake

Wstępny projekt rezolucji
Punkt E preambuły

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

E. mając na uwadze, że europejska 
przyszłość wszystkich obywateli tego kraju 
zależy od przystąpienia do Unii
Europejskiej; mając na uwadze, że BiH 
tylko jako jeden kraj może starać się o 
wejście do UE oraz że jakakolwiek próba 
zniweczenia i osłabienia instytucji 
państwowych bądź spowodowanie, że 
społeczeństwo stanie się ofiarą 
nieodpowiedzialnej polityki 
nacjonalistycznej, pozbawi wszystkich 
obywateli możliwości czerpania korzyści 
płynących z integracji europejskiej; mając 
na uwadze, że główne plany grup 
etnicznych i podmiotów mogą 
przeszkodzić w spełnieniu warunków 
członkostwa w UE i NATO,

E. mając na uwadze, że europejska 
przyszłość wszystkich obywateli tego kraju 
zależy od przystąpienia do Unii 
Europejskiej, i nie ma dla niego 
realistycznej alternatywy;; mając na 
uwadze, że BiH tylko jako jeden kraj może 
starać się o wejście do UE oraz że 
jakakolwiek próba zniweczenia i osłabienia 
instytucji państwowych bądź 
spowodowanie, że społeczeństwo stanie się 
ofiarą nieodpowiedzialnej polityki 
nacjonalistycznej i secesjonistycznej, 
pozbawi wszystkich obywateli możliwości 
czerpania korzyści płynących z integracji 
europejskiej; mając na uwadze, że główne 
plany grup etnicznych i podmiotów mogą 
przeszkodzić w spełnieniu warunków 
członkostwa w UE i NATO,

Or. en
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Poprawka 31
Takis Hadjigeorgiou

Wstępny projekt rezolucji
Punkt E preambuły

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

E. mając na uwadze, że europejska 
przyszłość wszystkich obywateli tego kraju 
zależy od przystąpienia do Unii 
Europejskiej; mając na uwadze, że BiH 
tylko jako jeden kraj może starać się o 
wejście do UE oraz że jakakolwiek próba 
zniweczenia i osłabienia instytucji 
państwowych bądź spowodowanie, że 
społeczeństwo stanie się ofiarą 
nieodpowiedzialnej polityki 
nacjonalistycznej, pozbawi wszystkich 
obywateli możliwości czerpania korzyści 
płynących z integracji europejskiej; mając 
na uwadze, że główne plany grup 
etnicznych i podmiotów mogą 
przeszkodzić w spełnieniu warunków 
członkostwa w UE i NATO,

E. mając na uwadze, że europejska 
przyszłość wszystkich obywateli tego kraju 
zależy od przystąpienia do Unii 
Europejskiej; mając na uwadze, że BiH 
tylko jako jeden kraj może starać się o 
wejście do UE oraz że jakakolwiek próba 
zniweczenia i osłabienia instytucji 
państwowych bądź spowodowanie, że 
społeczeństwo stanie się ofiarą 
nieodpowiedzialnej polityki 
nacjonalistycznej, pozbawi wszystkich 
obywateli możliwości czerpania korzyści 
płynących z integracji europejskiej; mając 
na uwadze, że główne plany grup 
etnicznych i podmiotów mogą 
przeszkodzić w spełnieniu warunków 
członkostwa w UE,

Or. en

Poprawka 32
Nikolaos Salavrakos

Wstępny projekt rezolucji
Punkt F preambuły

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

F. mając na uwadze, że przedwczesna 
decyzja o zamknięciu Biura Wysokiego 
Przedstawiciela, oparta na uzasadnionej 
chęci wzmocnienia poczucia decydowania 
o procesie politycznym na szczeblu 
lokalnym, mogłaby mieć wpływ na 
stabilizację kraju oraz tempo i wynik 
niezbędnych dla niego reform;

skreślony

Or. en
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Poprawka 33
Doris Pack

Wstępny projekt rezolucji
Punkt F preambuły

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

F. mając na uwadze, że przedwczesna 
decyzja o zamknięciu Biura Wysokiego 
Przedstawiciela, oparta na uzasadnionej 
chęci wzmocnienia poczucia decydowania 
o procesie politycznym na szczeblu 
lokalnym, mogłaby mieć wpływ na 
stabilizację kraju oraz tempo i wynik 
niezbędnych dla niego reform;

F. mając na uwadze, że przedwczesna 
decyzja o zamknięciu Biura Wysokiego 
Przedstawiciela, oparta na uzasadnionej 
chęci wzmocnienia poczucia decydowania 
o procesie politycznym na szczeblu 
lokalnym, mogłaby mieć wpływ na 
stabilizację kraju oraz tempo i wynik 
niezbędnych dla niego reform; mając na 
uwadze, że przekształcenie Biura 
Wysokiego Przedstawiciela we 
wzmocnione specjalne przedstawicielstwo 
UE pozostaje najważniejszym celem,

Or. en

Poprawka 34
Judith Sargentini, Franziska Katharina Brantner, Ulrike Lunacek

Wstępny projekt rezolucji
Punkt F preambuły

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

F. mając na uwadze, że przedwczesna 
decyzja o zamknięciu Biura Wysokiego 
Przedstawiciela, oparta na uzasadnionej 
chęci wzmocnienia poczucia decydowania 
o procesie politycznym na szczeblu 
lokalnym, mogłaby mieć wpływ na 
stabilizację kraju oraz tempo i wynik 
niezbędnych dla niego reform;

F. mając na uwadze, że przedwczesna 
decyzja o zamknięciu Biura Wysokiego 
Przedstawiciela, oparta na uzasadnionej 
chęci wzmocnienia poczucia decydowania 
o procesie politycznym na szczeblu 
lokalnym, mogłaby mieć wpływ na 
stabilizację kraju oraz tempo i wynik 
niezbędnych dla niego reform; mając na 
uwadze, że Biuro Wysokiego 
Przedstawiciela może odegrać ważną rolę 
w udzielaniu pomocy w procesie reform i 
ułatwianiu go w odniesieniu także do 
europejskich ambicji kraju, 
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Poprawka 35
Elena Băsescu

Wstępny projekt rezolucji
Punkt F preambuły

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

F. mając na uwadze, że przedwczesna 
decyzja o zamknięciu Biura Wysokiego 
Przedstawiciela, oparta na uzasadnionej 
chęci wzmocnienia poczucia decydowania 
o procesie politycznym na szczeblu 
lokalnym, mogłaby mieć wpływ na 
stabilizację kraju oraz tempo i wynik 
niezbędnych dla niego reform;

F. mając na uwadze, że przedwczesna 
decyzja o zamknięciu Biura Wysokiego 
Przedstawiciela, oparta na uzasadnionej 
chęci wzmocnienia poczucia decydowania 
o procesie politycznym na szczeblu 
lokalnym, mogłaby mieć negatywny 
wpływ na stabilizację kraju oraz tempo i 
wynik niezbędnych dla niego reform;

Or. en

Poprawka 36
Sarah Ludford, Jelko Kacin, Marietje Schaake

Wstępny projekt rezolucji
Punkt F a preambuły (nowy)

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

Fa. mając na uwadze, że BiH należy 
pogratulować uzyskania członkostwa w 
Radzie Bezpieczeństwa ONZ, co dowodzi, 
że państwo to jest zdolne do zajęcia 
pełnoprawnego i odpowiedzialnego 
miejsca w sprawach międzynarodowych,

Or. en

Poprawka 37
Maria Eleni Koppa

Wstępny projekt rezolucji
Punkt G preambuły
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Wstępny projekt rezolucji Poprawka

G. mając na uwadze, że Rada i Komisja 
muszą wykazać się większymi 
zdolnościami przywódczymi oraz
umiejętnością stymulowania procesu 
opracowywania i wdrażania dalszych
reform,

G. mając na uwadze, że Rada, Komisja i
Specjalny Przedstawiciel UE muszą 
wykazać się większą determinacją i
umiejętnością udzielania pomocy władzom 
BiH w realizowaniu niezbędnego 
harmonogramu reform,

Or. en

Poprawka 38
María Muñiz De Urquiza

Wstępny projekt rezolucji
Punkt G preambuły

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

G. mając na uwadze, że Rada i Komisja
muszą wykazać się większymi 
zdolnościami przywódczymi oraz 
umiejętnością stymulowania procesu
opracowywania i wdrażania dalszych 
reform,

G. mając na uwadze, że istnieje potrzeba, 
aby Rada i Komisja stymulowały proces
opracowywania i wdrażania dalszych 
reform,

Or. en

Poprawka 39
Norica Nicolai

Wstępny projekt rezolucji
Punkt G preambuły

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

G. mając na uwadze, że Rada i Komisja 
muszą wykazać się większymi 
zdolnościami przywódczymi oraz 
umiejętnością stymulowania procesu 
opracowywania i wdrażania dalszych 
reform,

G. mając na uwadze, że Rada i Komisja 
muszą wykazać się większymi ambicjami,
zdolnościami przywódczymi oraz 
umiejętnością stymulowania procesu 
opracowywania i wdrażania dalszych 
reform wraz z politykami BiH,
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Or. en

Poprawka 40
Marietta Giannakou, Georgios Koumoutsakos

Wstępny projekt rezolucji
Punkt H preambuły

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

H. mając na uwadze, że władze BiH nie 
zapewniły sprawiedliwego rozliczenia i 
odszkodowania tysiącom kobiet i 
dziewcząt, na których dokonano gwałtów 
podczas wojny w latach 1992-95, oraz że 
wielokrotnie ofiarom gwałtów nie 
zapewniono godnego traktowania lub 
wystarczającej ochrony umożliwiającej 
powrót do dawnego życia,

mając na uwadze, że władze BiH nie 
zapewniły sprawiedliwego rozliczenia i 
odszkodowania tysiącom kobiet i 
dziewcząt, na których dokonano gwałtów 
podczas wojny w latach 1992-95, jako że 
liczba spraw o zbrodnie wojenne na tle 
seksualnym, które wynikły w toku śledztw, 
pozostaje wyjątkowo niska, oraz że 
wielokrotnie ofiarom gwałtów nie 
zapewniono godnego traktowania lub 
wystarczającej ochrony umożliwiającej 
powrót do dawnego życia,

Or. el

Poprawka 41
Doris Pack

Wstępny projekt rezolucji
Punkt H preambuły

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

H. mając na uwadze, że władze BiH nie 
zapewniły sprawiedliwego rozliczenia 
i odszkodowania tysiącom kobiet 
i dziewcząt, na których dokonano gwałtów 
podczas wojny w latach 1992-95, oraz że 
wielokrotnie ofiarom gwałtów nie 
zapewniono godnego traktowania lub 
wystarczającej ochrony umożliwiającej 
powrót do dawnego życia,

H. mając na uwadze, że decydenci 
polityczni BiH nie zapewnili
sprawiedliwego rozliczenia 
i odszkodowania tysiącom kobiet 
i dziewcząt, na których dokonano gwałtów 
podczas wojny w latach 1992-95, oraz że 
wielokrotnie ofiarom gwałtów nie 
zapewniono godnego traktowania lub 
wystarczającej ochrony umożliwiającej 
powrót do dawnego życia,



PE440.174v01-00 24/100 AM\812424PL.doc

PL

Or. de

Poprawka 42
Hannes Swoboda

Wstępny projekt rezolucji
Punkt H preambuły

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

H. mając na uwadze, że władze BiH nie 
zapewniły sprawiedliwego rozliczenia i 
odszkodowania tysiącom kobiet i 
dziewcząt, na których dokonano gwałtów 
podczas wojny w latach 1992-95, oraz że 
wielokrotnie ofiarom gwałtów nie 
zapewniono godnego traktowania lub 
wystarczającej ochrony umożliwiającej
powrót do dawnego życia,

H. mając na uwadze, że władze BiH nie 
zapewniły sprawiedliwego rozliczenia i 
odszkodowania tysiącom kobiet i 
dziewcząt, na których dokonano gwałtów 
podczas wojny w latach 1992-95, oraz że 
wielokrotnie ofiarom gwałtów nie 
zapewniono godnego traktowania lub 
wystarczającej ochrony ani wsparcia 
psychologicznego i materialnego 
umożliwiającego powrót do dawnego 
życia,

Or. en

Poprawka 43
Zoran Thaler

Wstępny projekt rezolucji
Punkt H preambuły

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

H. mając na uwadze, że władze BiH nie 
zapewniły sprawiedliwego rozliczenia i 
odszkodowania tysiącom kobiet i 
dziewcząt, na których dokonano gwałtów 
podczas wojny w latach 1992-95, oraz że 
wielokrotnie ofiarom gwałtów nie 
zapewniono godnego traktowania lub 
wystarczającej ochrony umożliwiającej 
powrót do dawnego życia,

H. mając na uwadze, że władze BiH nie 
zapewniły sprawiedliwego rozliczenia i 
odszkodowania tysiącom kobiet i 
dziewcząt, na których dokonano gwałtów 
podczas wojny w latach 1992-95, oraz że 
wielokrotnie ofiarom gwałtów nie 
zapewniono godnego traktowania, 
szacunku lub wystarczającej ochrony 
umożliwiającej powrót do dawnego życia,

Or. en
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Poprawka 44
Judith Sargentini, Franziska Katharina Brantner, Ulrike Lunacek

Wstępny projekt rezolucji
Punkt H a preambuły (nowy)

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

Ha. mając na uwadze, że wielu spośród 
115 000 uchodźców wewnętrznych nadal 
potrzebuje sprawiedliwych, całościowych i 
trwałych rozwiązań;  mając na uwadze, że 
według Międzynarodowego Komitetu 
Czerwonego Krzyża po zakończeniu wojny 
nadal zaginionych jest 10 000 osób, a ich  
los pozostaje nieznany, 

Or. en

Poprawka 45
Andreas Mölzer

Wstępny projekt rezolucji
Punkt I preambuły

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

I. mając na uwadze, że BiH nie znajduje 
się wśród państw objętych 
rozporządzeniem Rady z dnia 30 listopada 
2009 r. nadającym obywatelom trzech 
krajów Bałkanów Zachodnich prawo do 
bezwizowego wjazdu na obszar Schengen,

I. mając na uwadze, że BiH ze względu na 
brak spełnienia w wystarczającym stopniu 
wymaganych kryteriów nie znajduje się 
wśród państw objętych rozporządzeniem 
Rady z dnia 30 listopada 2009 r. 
nadającym obywatelom trzech krajów 
Bałkanów Zachodnich prawo do 
bezwizowego wjazdu na obszar Schengen,

Or. de

Poprawka 46
Judith Sargentini, Franziska Katharina Brantner, Ulrike Lunacek

Wstępny projekt rezolucji
Punkt I a preambuły (nowy)
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Wstępny projekt rezolucji Poprawka

Ia. mając na uwadze, że Belgia, 
Hiszpania, Francja, Wielka Brytania, 
Grecja, Włochy, Luksemburg i Polska 
nadal nie ratyfikowały układu o 
stabilizacji i stowarzyszeniu, co opóźnia 
integrację tego państwa z Unią 
Europejską, 

Or. en

Poprawka 47
Judith Sargentini, Franziska Katharina Brantner, Ulrike Lunacek

Wstępny projekt rezolucji
Punkt I b preambuły

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

Ib. mając na uwadze, że Bośnia i 
Hercegowina została wybrana na 
tymczasowego członka Rady 
Bezpieczeństwa ONZA na okres 2010-
2011,

Or. en

Poprawka 48
Andreas Mölzer

Wstępny projekt rezolucji
Punkt J preambuły

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

J. mając na uwadze, że utrzymywanie się 
silnych podziałów etnicznych należy 
przezwyciężyć poprzez bardziej 
zintegrowany, niesegregacyjny 
i nowoczesny system edukacji w tym 
kraju,

skreślony
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Poprawka 49
Jelko Kacin, Sarah Ludford, Marietje Schaake

Wstępny projekt rezolucji
Punkt J a preambuły (nowy)

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

Ja. mając na uwadze, że brak 
autentycznego zaangażowania władz BiH 
w skuteczne zwalczanie korupcji w kraju 
poważnie narusza gospodarczy, społeczny 
i polityczny rozwój kraju,

Or. en

Poprawka 50
Emine Bozkurt

Wstępny projekt rezolucji
Punkt J a preambuły (nowy)

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

Ja. mając na uwadze, że na 11 lipca 
2010 r. przypada 15 rocznica ludobójstwa 
w Srebrenicy-Potočari,

Or. en

Poprawka 51
Emine Bozkurt

Wstępny projekt rezolucji
Punkt J b preambuły (nowy)

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

Jb. mając na uwadze, że handel ludźmi 
jest poważnym przestępstwem i olbrzymim 
naruszeniem praw człowieka; mając na 
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uwadze, że BiH jest państwem 
pochodzenia i państwem tranzytu i 
przeznaczenia w handlu ludźmi, 
szczególnie kobiet i dziewcząt,

Or. en

Poprawka 52
Emine Bozkurt

Wstępny projekt rezolucji
Punkt J c preambuły (nowy)

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

Jc. mając na uwadze, że konstytucje 
państwa i jednostek terytorialnych 
gwarantują równe traktowanie wszystkich 
obywateli; mając na uwadze, że Romowie 
nadal mają bardzo trudne warunki życia i 
spotykają się z dyskryminacją, a społeczna 
dyskryminacja i wykluczenie LGBT jest 
nadal szeroko obecne; mając na uwadze,
że ciągle mają miejsce ataki fizyczne, złe 
traktowanie i zastraszanie tych osób; 

Or. en

Poprawka 53
Emine Bozkurt

Wstępny projekt rezolucji
Punkt J d preambuły (nowy)

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

Jd. mając na uwadze, że załącznik VII do 
porozumienia pokojowego z Dayton nie 
został jeszcze w pełni wdrożony, oraz że 
liczba uchodźców wewnętrznych, 
uchodźców i innych osób cierpiących z 
powodu konfliktu potrzebujących 
trwałych rozwiązań pozostaje znacząca, a 
także że osiągnięto niewielki postęp w 
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usprawnianiu społeczno-gospodarczej 
integracji osób powracających,

Or. en

Poprawka 54
Emine Bozkurt

Wstępny projekt rezolucji
Punkt J e preambuły (nowy)

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

Je. mając na uwadze, że bezrobocie jest 
ciągle bardzo wysokie, a ponadto ostatnio 
wzrosło wskutek kryzysu gospodarczego; 
mając na uwadze, że brak perspektyw 
pracy, szczególnie wśród młodych ludzi, 
opóźnia postępy kraju i przyczynia się do 
napięć politycznych; mając na uwadze, że 
dobrobyt gospodarczy jest zasadniczym 
czynnikiem dalszego rozwoju kraju i 
pojednania w Bośni i Hercegowinie,

Or. en

Poprawka 55
Norica Nicolai

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 1

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

1. wyraża swoje niezadowolenie z 
ograniczonego postępu osiągniętego przez 
BiH jako potencjalnego kandydata do 
członkostwa w Unii Europejskiej;
odnotowuje z rosnącym zaniepokojeniem 
niestabilność klimatu politycznego i brak 
wspólnej wizji obu części kraju, a także 
potępia używanie języka konfrontacyjnego, 
który podważa proces pojednania grup 
etnicznych oraz funkcjonowanie struktur 

1. wyraża swoje niezadowolenie z 
ograniczonego postępu osiągniętego przez 
BiH na drodze do stabilizacji i rozwoju, a 
także jako potencjalnego kandydata do 
członkostwa w Unii Europejskiej;
odnotowuje z rosnącym zaniepokojeniem 
niestabilność klimatu politycznego i brak
wizji wspólnej dla wszystkich w kraju, a 
także potępia używanie języka 
konfrontacyjnego, który podważa proces 
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państwowych; pojednania grup etnicznych oraz 
funkcjonowanie struktur państwowych;

Or. en

Poprawka 56
María Muñiz De Urquiza

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 1

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

1. wyraża swoje niezadowolenie z 
ograniczonego postępu osiągniętego przez 
BiH jako potencjalnego kandydata do 
członkostwa w Unii Europejskiej;
odnotowuje z rosnącym zaniepokojeniem 
niestabilność klimatu politycznego i brak 
wspólnej wizji obu części kraju, a także
potępia używanie języka
konfrontacyjnego, który podważa proces 
pojednania grup etnicznych oraz 
funkcjonowanie struktur państwowych;

1. wyraża swoje niezadowolenie z 
ograniczonego postępu osiągniętego przez 
BiH jako potencjalnego kandydata do 
członkostwa w Unii Europejskiej;
odnotowuje z rosnącym zaniepokojeniem 
niestabilność klimatu politycznego i brak 
wspólnej wizji obu części kraju, a także
wyraża ubolewanie z powodu używani
języka, który podważa proces pojednania 
grup etnicznych oraz funkcjonowanie 
struktur państwowych;

Or. en

Poprawka 57
Sarah Ludford

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 1

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

1. wyraża swoje niezadowolenie z 
ograniczonego postępu osiągniętego przez 
BiH jako potencjalnego kandydata do 
członkostwa w Unii Europejskiej; 
odnotowuje z rosnącym zaniepokojeniem 
niestabilność klimatu politycznego i brak 
wspólnej wizji obu części kraju, a także 
potępia używanie języka konfrontacyjnego, 
który podważa proces pojednania grup 

1. wyraża swoje niezadowolenie z 
ograniczonego postępu osiągniętego przez 
BiH jako potencjalnego kandydata do 
członkostwa w Unii Europejskiej; 
odnotowuje z rosnącym zaniepokojeniem 
niestabilność klimatu politycznego i brak 
wspólnej wizji obu części kraju, a także 
potępia używanie języka konfrontacyjnego, 
który podważa proces pojednania grup 
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etnicznych oraz funkcjonowanie struktur 
państwowych;

etnicznych oraz funkcjonowanie struktur 
państwowych; uważa, że oświadczenie 
przywódców Republiki Serbskiej na temat 
referendum o „pokojowego podziału” jest 
prowokacją i zagrożeniem dla stabilności, 
suwerenności i integralności terytorialnej 
BiH;

Or. en

Poprawka 58
Emine Bozkurt

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 1

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

1. wyraża swoje niezadowolenie z 
ograniczonego postępu osiągniętego przez 
BiH jako potencjalnego kandydata do 
członkostwa w Unii Europejskiej; 
odnotowuje z rosnącym zaniepokojeniem 
niestabilność klimatu politycznego i brak 
wspólnej wizji obu części kraju, a także 
potępia używanie języka konfrontacyjnego, 
który podważa proces pojednania grup 
etnicznych oraz funkcjonowanie struktur 
państwowych;

1. wyraża swoje niezadowolenie z 
ograniczonego postępu osiągniętego przez 
BiH jako potencjalnego kandydata do 
członkostwa w Unii Europejskiej; 
odnotowuje z rosnącym zaniepokojeniem 
niestabilność klimatu politycznego i brak 
wspólnej wizji obu części kraju, a także 
potępia używanie języka konfrontacyjnego, 
który podważa proces pojednania grup 
etnicznych oraz funkcjonowanie struktur 
państwowych; podkreśla tutaj, że 
perspektywa integracji z UE jest jednym z 
niewielu czynników jednoczących ludność 
BiH;

Or. en

Poprawka 59
Judith Sargentini, Franziska Katharina Brantner, Ulrike Lunacek

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 1

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

1. wyraża swoje niezadowolenie z 1. wyraża swoje niezadowolenie z 
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ograniczonego postępu osiągniętego przez 
BiH jako potencjalnego kandydata do 
członkostwa w Unii Europejskiej;
odnotowuje z rosnącym zaniepokojeniem 
niestabilność klimatu politycznego i brak
wspólnej wizji obu części kraju, a także 
potępia używanie języka konfrontacyjnego, 
który podważa proces pojednania grup 
etnicznych oraz funkcjonowanie struktur 
państwowych;

ograniczonego postępu osiągniętego przez 
BiH jako potencjalnego kandydata do 
członkostwa w Unii Europejskiej;
odnotowuje z rosnącym zaniepokojeniem 
niestabilność klimatu politycznego i brak 
wizji obu części kraju wspólnej dla całej 
ludności, a także potępia używanie języka 
konfrontacyjnego, który podważa proces 
pojednania grup etnicznych oraz 
funkcjonowanie struktur państwowych;

Or. en

Poprawka 60
Eduard Kukan

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 1

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

1. wyraża swoje niezadowolenie z 
ograniczonego postępu osiągniętego przez 
BiH jako potencjalnego kandydata do 
członkostwa w Unii Europejskiej; 
odnotowuje z rosnącym zaniepokojeniem 
niestabilność klimatu politycznego i brak 
wspólnej wizji obu części kraju, a także 
potępia używanie języka konfrontacyjnego, 
który podważa proces pojednania grup 
etnicznych oraz funkcjonowanie struktur 
państwowych;

1. wyraża swoje niezadowolenie z 
ograniczonego postępu osiągniętego przez 
BiH jako potencjalnego kandydata do 
członkostwa w Unii Europejskiej; 
odnotowuje z rosnącym zaniepokojeniem 
niestabilność klimatu politycznego i brak 
wspólnej wizji obu części kraju, a także 
zdecydowanie potępia używanie języka 
konfrontacyjnego, który podważa proces 
pojednania grup etnicznych oraz 
funkcjonowanie struktur państwowych;

Or. en

Poprawka 61
Hannes Swoboda

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 2

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

2. wzywa przywódców politycznych do 2. wzywa przywódców politycznych do 
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zaniechania retoryki nacjonalistycznej,
która stwarza podziały w społeczeństwie i
polaryzuje je, a także do poważnego 
zaangażowania się i osiągnięcia trwałych 
porozumień, które przygotują instytucje 
Bośni i Hercegowiny do integracji z Unią 
Europejską;

zaniechania retoryki nacjonalistycznej i 
secesjonistycznej, a także wszelkich 
wypowiedzi wzywających do niszczenia 
kluczowych postanowień porozumienia z 
Dayton, a także do poważnego 
zaangażowania się i osiągnięcia trwałych 
porozumień, które przygotują instytucje 
Bośni i Hercegowiny do integracji z Unią 
Europejską;

Or. en

Poprawka 62
Andreas Mölzer

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 2

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

2. wzywa przywódców politycznych do 
zaniechania retoryki nacjonalistycznej, 
która stwarza podziały w społeczeństwie 
i polaryzuje je, a także do poważnego 
zaangażowania się i osiągnięcia trwałych 
porozumień, które przygotują instytucje 
Bośni i Hercegowiny do integracji z Unią 
Europejską;

2. wzywa przywódców politycznych do 
prowadzenia poważnego i rzeczowego 
dialogu na temat przyszłości kraju, aby 
osiągnąć trwałe porozumienia, które 
przygotują instytucje Bośni i Hercegowiny 
do integracji z Unią Europejską;

Or. de

Poprawka 63
Doris Pack

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 2

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

2. wzywa przywódców politycznych do 
zaniechania retoryki nacjonalistycznej, 
która stwarza podziały w społeczeństwie 
i polaryzuje je, a także do poważnego 
zaangażowania się i osiągnięcia trwałych 

2. wzywa do zaniechania retoryki 
nacjonalistycznej, która stwarza podziały 
w społeczeństwie i polaryzuje je, a także 
do poważnego zaangażowania się 
i osiągnięcia trwałych porozumień, które 
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porozumień, które przygotują instytucje 
Bośni i Hercegowiny do integracji z Unią 
Europejską;

przygotują instytucje Bośni i Hercegowiny 
do integracji z Unią Europejską;

Or. de

Poprawka 64
Marietta Giannakou, Georgios Koumoutsakos

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 2

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

2. wzywa przywódców politycznych do 
zaniechania retoryki nacjonalistycznej, 
która stwarza podziały w społeczeństwie i 
polaryzuje je, a także do poważnego 
zaangażowania się i osiągnięcia trwałych 
porozumień, które przygotują instytucje 
Bośni i Hercegowiny do integracji z Unią 
Europejską;

2. wzywa przywódców politycznych do 
zaniechania retoryki nacjonalistycznej, 
która stwarza podziały w społeczeństwie i 
polaryzuje je, a także do poważnego 
zaangażowania się i osiągnięcia trwałych 
porozumień, które przygotują instytucje 
Bośni i Hercegowiny do integracji z Unią 
Europejską, co będzie szczególnie ważne w 
nadchodzących miesiącach w obliczu 
wyborów mających odbyć się w 
październiku;

Or. en

Poprawka 65
Judith Sargentini, Franziska Katharina Brantner, Ulrike Lunacek

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 2

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

2. wzywa przywódców politycznych do 
zaniechania retoryki nacjonalistycznej, 
która stwarza podziały w społeczeństwie i 
polaryzuje je, a także do poważnego 
zaangażowania się i osiągnięcia trwałych 
porozumień, które przygotują instytucje 
Bośni i Hercegowiny do integracji z Unią 
Europejską;

2. wzywa przywódców politycznych do 
zaniechania retoryki nacjonalistycznej, 
która stwarza podziały w społeczeństwie i 
polaryzuje je, a także do poważnego 
zaangażowania się i osiągnięcia trwałych 
porozumień, które przygotują instytucje 
Bośni i Hercegowiny do integracji z Unią 
Europejską i poprawią ogólną sytuację 
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kraju;

Or. en

Poprawka 66
Emine Bozkurt

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 2

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

2. wzywa przywódców politycznych do 
zaniechania retoryki nacjonalistycznej, 
która stwarza podziały w społeczeństwie i 
polaryzuje je, a także do poważnego 
zaangażowania się i osiągnięcia trwałych 
porozumień, które przygotują instytucje 
Bośni i Hercegowiny do integracji z Unią 
Europejską;

2. wzywa przywódców politycznych do 
zaniechania retoryki nacjonalistycznej, 
która stwarza podziały w społeczeństwie i 
polaryzuje je, a także do poważnego 
zaangażowania się i osiągnięcia trwałych 
porozumień, które spowodują powstanie 
właściwie funkcjonującego państwa i 
przygotują instytucje Bośni i Hercegowiny 
do integracji z Unią Europejską;

Or. en

Poprawka 67
Sarah Ludford, Jelko Kacin, Marietje Schaake

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 2

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

2. wzywa przywódców politycznych do 
zaniechania retoryki nacjonalistycznej, 
która stwarza podziały w społeczeństwie i 
polaryzuje je, a także do poważnego 
zaangażowania się i osiągnięcia trwałych 
porozumień, które przygotują instytucje 
Bośni i Hercegowiny do integracji z Unią 
Europejską;

2. wzywa przywódców politycznych do 
zaniechania retoryki nacjonalistycznej i 
secesjonistycznej, która stwarza podziały w 
społeczeństwie i polaryzuje je, a także do 
poważnego zaangażowania się i 
osiągnięcia trwałych porozumień, które 
przygotują instytucje Bośni i Hercegowiny 
do integracji z Unią Europejską;

Or. en
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Poprawka 68
Cristian Dan Preda

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 3

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

3. przypomina, że członkostwo w UE 
oznacza przyjęcie wartości i zasad, na 
których opiera się Unia, tj. poszanowania 
praw człowieka, w tym praw mniejszości, 
solidarności, tolerancji, demokracji i 
praworządności, w tym przestrzegania 
niezawisłości wymiaru sprawiedliwości;

3. przypomina, że członkostwo w UE 
oznacza przyjęcie wartości i zasad, na 
których opiera się Unia, tj. poszanowania 
praw człowieka, w tym praw mniejszości, 
solidarności, tolerancji, demokracji i 
praworządności, w tym przestrzegania 
niezawisłości wymiaru sprawiedliwości; 
wyraża głębokie zaniepokojenie ostatnimi 
próbami naruszenia zdolności mediów 
prowadzenia swobodnych relacji ze 
wszystkich części kraju, szczególnie 
poprzez próby odmowy mediom dostępu 
do informacji podejmowanym przez 
wybranych urzędników; podkreśla, że 
takie działania są niedopuszczalne w 
społeczeństwie demokratycznym, które 
pragnie przystąpić do Unii Europejskiej;

Or. en

Poprawka 69
Eduard Kukan

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 3

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

3. przypomina, że członkostwo w UE 
oznacza przyjęcie wartości i zasad, na 
których opiera się Unia, tj. poszanowania 
praw człowieka, w tym praw mniejszości, 
solidarności, tolerancji, demokracji i 
praworządności, w tym przestrzegania 
niezawisłości wymiaru sprawiedliwości;

3. przypomina, że członkostwo w UE 
oznacza przyjęcie wartości i zasad, na 
których opiera się Unia, tj. poszanowania 
praw człowieka, w tym praw osób 
należących mniejszości narodowych, 
solidarności, tolerancji, demokracji i 
praworządności, w tym przestrzegania 
niezawisłości wymiaru sprawiedliwości;

Or. en
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Poprawka 70
Maria Eleni Koppa

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 4

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

4. zwraca się do 
Wiceprzewodniczącej/Wysokiej 
Przedstawiciel i komisarza ds. rozszerzenia 
i europejskiej polityki sąsiedztwa o pełne
wykorzystanie przez Unię Europejską 
możliwości wywierania wpływu na 
polityków BiH, tak aby podejmowali 
więcej wspólnych działań celem spełnienia 
wymogów partnerstwa europejskiego oraz 
wszystkich zobowiązań wynikających z 
USS; przypomina wszystkim działaczom 
politycznym, że oba wymienione 
dokumenty służą jako harmonogram 
działań w kierunku integracji z UE oraz że 
to oni są odpowiedzialni przed 
obywatelami za porozumienie się w 
kwestii reform; zachęca 
Wiceprzewodniczącą/Wysoką 
Przedstawiciel i Komisję, aby w bardziej 
spójny i zdecydowany sposób wymagały 
realizacji warunków stawianych przez UE;

4. zwraca się do 
Wiceprzewodniczącej/Wysokiej 
Przedstawiciel i komisarza ds. rozszerzenia 
i europejskiej polityki sąsiedztwa o pełne
wywarcie przez Unię Europejską 
możliwości wpływu na polityków BiH, tak 
aby w większym stopniu angażowali się we 
wspólne działania celem spełnienia 
wymogów partnerstwa europejskiego oraz 
wszystkich zobowiązań wynikających z 
USS; przypomina wszystkim działaczom 
politycznym, że oba wymienione 
dokumenty służą jako harmonogram 
działań w kierunku integracji z UE oraz że 
to oni są odpowiedzialni przed
obywatelami za osiągnięcie kompromisu i
porozumienie się w kwestii reform;
zachęca Wiceprzewodniczącą/Wysoką 
Przedstawiciel i Komisję, aby w sposób
bardziej spójny i skierowany na wynik
wymagały realizacji warunków stawianych 
przez UE w celu realizacji faktycznych 
potrzeb ludności BiH;

Or. en

Poprawka 71
María Muñiz De Urquiza

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 4

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

4. zwraca się do 
Wiceprzewodniczącej/Wysokiej 

4. zwraca się do 
Wiceprzewodniczącej/Wysokiej 
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Przedstawiciel i komisarza ds. rozszerzenia 
i europejskiej polityki sąsiedztwa o pełne 
wykorzystanie przez Unię Europejską 
możliwości wywierania wpływu na 
polityków BiH, tak aby podejmowali 
więcej wspólnych działań celem spełnienia 
wymogów partnerstwa europejskiego oraz 
wszystkich zobowiązań wynikających z 
USS; przypomina wszystkim działaczom 
politycznym, że oba wymienione 
dokumenty służą jako harmonogram 
działań w kierunku integracji z UE oraz że 
to oni są odpowiedzialni przed 
obywatelami za porozumienie się w 
kwestii reform; zachęca 
Wiceprzewodniczącą/Wysoką 
Przedstawiciel i Komisję, aby w bardziej 
spójny i zdecydowany sposób wymagały 
realizacji warunków stawianych przez UE;

Przedstawiciel i komisarza ds. rozszerzenia 
i europejskiej polityki sąsiedztwa o pełne 
wykorzystanie przez Unię Europejską 
możliwości wywierania wpływu na 
politycznych przedstawicieli BiH, tak aby 
podejmowali więcej wspólnych działań 
celem spełnienia wymogów partnerstwa 
europejskiego oraz wszystkich zobowiązań 
wynikających z USS; przypomina 
wszystkim działaczom politycznym, że oba 
wymienione dokumenty służą jako 
harmonogram działań w kierunku 
integracji z UE oraz że to oni są 
odpowiedzialni przed obywatelami za 
porozumienie się w kwestii reform; 
zachęca Wiceprzewodniczącą/Wysoką 
Przedstawiciel i Komisję, aby w bardziej 
spójny i zdecydowany sposób wymagały 
realizacji warunków stawianych przez UE;

Or. en

Poprawka 72
Emine Bozkurt

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 4

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

4. zwraca się do 
Wiceprzewodniczącej/Wysokiej 
Przedstawiciel i komisarza ds. rozszerzenia 
i europejskiej polityki sąsiedztwa o pełne 
wykorzystanie przez Unię Europejską 
możliwości wywierania wpływu na 
polityków BiH, tak aby podejmowali 
więcej wspólnych działań celem spełnienia 
wymogów partnerstwa europejskiego oraz 
wszystkich zobowiązań wynikających z 
USS; przypomina wszystkim działaczom 
politycznym, że oba wymienione 
dokumenty służą jako harmonogram 
działań w kierunku integracji z UE oraz że 
to oni są odpowiedzialni przed 
obywatelami za porozumienie się w 

4. zwraca się do 
Wiceprzewodniczącej/Wysokiej 
Przedstawiciel i komisarza ds. rozszerzenia 
i europejskiej polityki sąsiedztwa o pełne 
wykorzystanie przez Unię Europejską 
możliwości wywierania wpływu na 
polityków BiH, tak aby podejmowali 
więcej wspólnych działań celem spełnienia 
wymogów partnerstwa europejskiego oraz 
wszystkich zobowiązań wynikających z 
USS; przypomina wszystkim działaczom 
politycznym, że oba wymienione 
dokumenty służą jako harmonogram 
działań w kierunku integracji z UE oraz że 
to oni są odpowiedzialni przed 
obywatelami za porozumienie się w 
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kwestii reform; zachęca 
Wiceprzewodniczącą/Wysoką 
Przedstawiciel i Komisję, aby w bardziej 
spójny i zdecydowany sposób wymagały 
realizacji warunków stawianych przez UE;

kwestii reform; zachęca 
Wiceprzewodniczącą/Wysoką 
Przedstawiciel i Komisję, aby w bardziej 
spójny i zdecydowany sposób wymagały 
realizacji warunków stawianych przez UE; 
potwierdza znaczenie politycznego dialogu 
wewnętrznego dla osiągania konkretnych 
rezultatów wymaganych przez Komisję i 
Radę;

Or. en

Poprawka 73
María Muñiz De Urquiza

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 4 a (nowy)

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

4a. wzywa przywódców BiH do 
przedstawienia swoich zobowiązań 
mających na celu przyspieszenie 
przystąpienia kraju do UE i NATO na 
konferencji wysokiego szczebla UE-
Bałkany Zachodnie w Sarajewie w 
czerwcu 2010 r.;

Or. en

Poprawka 74
María Muñiz De Urquiza

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 4 b (nowy)

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

4b. z zadowoleniem przyjmuje 
zobowiązanie do wspólnego działania, po 
wyborach w październiku 2010 r., w 
kierunku przystąpienia BiH do UE i 
NATO, jakie przywódcy głównych stron 
bośniackich, serbskich, chorwackich i 
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wieloetnicznych przekazali hiszpańskiemu 
ministrowi spraw zewnętrznych 
reprezentującemu przewodnictwo UE oraz 
zastępcy sekretarza stanu Stanów 
Zjednoczonych podczas ich ostatniej 
wizyty w Sarajewie; 

Or. en

Poprawka 75
Doris Pack

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 5

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

5. wyraża zdecydowane poparcie dla Biura 
Wysokiego Przedstawiciela i podkreśla, że 
okres przejściowy może zakończyć się 
dopiero wtedy, gdy władze BiH w pełni 
zrealizują pięć celów i dwa warunki;

5. wyraża zdecydowane poparcie dla Biura 
Wysokiego Przedstawiciela i podkreśla, że 
okres przejściowy może zakończyć się 
dopiero wtedy, gdy władze BiH w pełni 
zrealizują pięć celów i dwa warunki; 
nalega, aby władze Republiki Serbskiej 
spełniły pozostałe zobowiązania (ustawa 
RS w sprawie elektryczności), co 
umożliwiłoby nadzory Brcka zalecenia 
zakończenia nadzoru regionu Brcko;

Or. en

Poprawka 76
Maria Eleni Koppa

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 5

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

5. wyraża zdecydowane poparcie dla Biura 
Wysokiego Przedstawiciela i podkreśla, że 
okres przejściowy może zakończyć się 
dopiero wtedy, gdy władze BiH w pełni 
zrealizują pięć celów i dwa warunki;

5. wyraża zdecydowane poparcie dla Biura 
Wysokiego Przedstawiciela i podkreśla, że 
okres przejściowy może zakończyć się 
dopiero wtedy, gdy władze BiH w pełni 
zrealizują pięć celów i dwa warunki; 
zauważa jednak, że strona bośniacka 
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sprzeciwia się wszelkiemu porozumieniu 
w sprawie własności państwowej i 
wojskowej w celu utrzymania w kraju 
Biura Wysokiego Przedstawiciela; 

Or. en

Poprawka 77
Andreas Mölzer

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 6

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

6. nakłania władze Republiki Serbskiej, by 
w dalszym ciągu czynnie uczestniczyły 
w negocjacjach w sprawie podziału 
własności państwowej wymienionej 
w wykazie Biura Wysokiego 
Przedstawiciela i wzywa je, by nie 
przyjmowały przepisów dotyczących 
własności publicznej w Republice 
Serbskiej, ponieważ stanowiłoby to 
poważne naruszenie decyzji Wysokiego 
Przedstawiciela w sprawie zakazu 
sprzedaży własności publicznej i 
w związku z tym opóźniłoby zamknięcie 
Biura Wysokiego Przedstawiciela;

6. nakłania władze Republiki Serbskiej, by 
w dalszym ciągu czynnie uczestniczyły 
w negocjacjach w sprawie podziału 
własności państwowej wymienionej 
w wykazie Biura Wysokiego 
Przedstawiciela;

Or. de

Poprawka 78
Hannes Swoboda

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 6

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

6. nakłania władze Republiki Serbskiej, by 
w dalszym ciągu czynnie uczestniczyły w 
negocjacjach w sprawie podziału własności 
państwowej wymienionej w wykazie Biura 

6. nakłania władze jednostek 
terytorialnych, by w dalszym ciągu 
czynnie uczestniczyły w negocjacjach w 
sprawie podziału własności państwowej 
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Wysokiego Przedstawiciela i wzywa je, by 
nie przyjmowały przepisów dotyczących 
własności publicznej w Republice 
Serbskiej, ponieważ stanowiłoby to 
poważne naruszenie decyzji Wysokiego 
Przedstawiciela w sprawie zakazu 
sprzedaży własności publicznej i w 
związku z tym opóźniłoby zamknięcie 
Biura Wysokiego Przedstawiciela; 

wymienionej w wykazie Biura Wysokiego 
Przedstawiciela i wzywa je, by nie 
przyjmowały przepisów dotyczących 
własności publicznej w Republice 
Serbskiej, ponieważ stanowiłoby to 
poważne naruszenie decyzji Wysokiego 
Przedstawiciela w sprawie zakazu 
sprzedaży własności publicznej i w 
związku z tym opóźniłoby zamknięcie 
Biura Wysokiego Przedstawiciela;

Or. en

Poprawka 79
Doris Pack

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 6

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

6. nakłania władze Republiki Serbskiej, by 
w dalszym ciągu czynnie uczestniczyły 
w negocjacjach w sprawie podziału 
własności państwowej wymienionej 
w wykazie Biura Wysokiego 
Przedstawiciela i wzywa je, by nie 
przyjmowały przepisów dotyczących 
własności publicznej w Republice 
Serbskiej, ponieważ stanowiłoby to 
poważne naruszenie decyzji Wysokiego 
Przedstawiciela w sprawie zakazu 
sprzedaży własności publicznej i 
w związku z tym opóźniłoby zamknięcie 
Biura Wysokiego Przedstawiciela;

6. nakłania rząd Republiki Serbskiej, by 
w dalszym ciągu czynnie uczestniczyły 
w negocjacjach w sprawie podziału 
własności państwowej wymienionej 
w wykazie Biura Wysokiego 
Przedstawiciela i wzywa je, by nie 
przyjmowały przepisów dotyczących 
własności publicznej w Republice 
Serbskiej, ponieważ stanowiłoby to 
poważne naruszenie decyzji Wysokiego 
Przedstawiciela w sprawie zakazu 
sprzedaży własności publicznej i 
w związku z tym opóźniłoby zamknięcie 
Biura Wysokiego Przedstawiciela;

Or. de

Poprawka 80
Maria Eleni Koppa

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 6 a (nowy)
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Wstępny projekt rezolucji Poprawka

6a. z zadowoleniem przyjmuje poprawkę 
do konstytucji ustanawiającą region 
Brčko jako jednostkę samorządową, co 
jest osiągnięciem kolejnego celu 
ustanowionego przez Radę ds. 
Zaprowadzania Pokoju w kierunku 
przyszłego zamknięcia Biura Wysokiego 
Przedstawiciela;

Or. en

Poprawka 81
Marietta Giannakou, Georgios Koumoutsakos

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 7

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

7. apeluje do władz Republiki Serbskiej o 
respektowanie porozumienia pokojowego z 
Dayton w całości oraz niekwestionowanie 
działań podjętych na podstawie tego 
porozumienia i rezolucji Rady 
Bezpieczeństwa ONZ; uważa, że 
ostateczną decyzję w kwestii interpretacji 
wykonania porozumienia pokojowego w 
zakresie cywilnym podejmuje Wysoki 
Przedstawiciel oraz że ataki personalne i 
groźby wystąpienia na drogę sądową 
przeciwko Wysokiemu Przedstawicielowi i 
jego personelowi są niedopuszczalne;

7. apeluje do obu jednostek, a w 
szczególności do władz Republiki 
Serbskiej, o respektowanie porozumienia 
pokojowego z Dayton w całości oraz 
niekwestionowanie działań podjętych na 
podstawie tego porozumienia i rezolucji 
Rady Bezpieczeństwa ONZ;

Or. en

Poprawka 82
Andreas Mölzer

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 7
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Wstępny projekt rezolucji Poprawka

7. apeluje do władz Republiki Serbskiej 
o respektowanie porozumienia pokojowego 
z Dayton w całości oraz 
niekwestionowanie działań podjętych na 
podstawie tego porozumienia i rezolucji 
Rady Bezpieczeństwa ONZ; uważa, że 
ostateczną decyzję w kwestii interpretacji 
wykonania porozumienia pokojowego 
w zakresie cywilnym podejmuje Wysoki 
Przedstawiciel oraz że ataki personalne 
i groźby wystąpienia na drogę sądową 
przeciwko Wysokiemu Przedstawicielowi 
i jego personelowi są niedopuszczalne;

7. apeluje do władz Republiki Serbskiej 
o respektowanie porozumienia pokojowego 
z Dayton w całości oraz 
niekwestionowanie działań podjętych na 
podstawie tego porozumienia i rezolucji 
Rady Bezpieczeństwa ONZ; 

Or. de

Poprawka 83
Maria Eleni Koppa

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 7

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

7. apeluje do władz Republiki Serbskiej o 
respektowanie porozumienia pokojowego 
z Dayton w całości oraz 
niekwestionowanie działań podjętych na 
podstawie tego porozumienia i rezolucji 
Rady Bezpieczeństwa ONZ; uważa, że 
ostateczną decyzję w kwestii interpretacji 
wykonania porozumienia pokojowego w 
zakresie cywilnym podejmuje Wysoki 
Przedstawiciel oraz że ataki personalne i 
groźby wystąpienia na drogę sądową 
przeciwko Wysokiemu Przedstawicielowi i 
jego personelowi są niedopuszczalne;

7. apeluje do wszystkich aktorów sceny 
politycznej w BiH o przestrzeganie  
rezolucji Rady Bezpieczeństwa ONZ oraz 
traktowania z odpowiednim szacunkiem 
Wysokiego Przedstawiciela i wszystkich 
pracowników z ramienia wspólnoty 
międzynarodowej pracujących w kraju; 

Or. en
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Poprawka 84
Hannes Swoboda

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 7

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

7. apeluje do władz Republiki Serbskiej o 
respektowanie porozumienia pokojowego z 
Dayton w całości oraz niekwestionowanie 
działań podjętych na podstawie tego 
porozumienia i rezolucji Rady 
Bezpieczeństwa ONZ; uważa, że 
ostateczną decyzję w kwestii interpretacji 
wykonania porozumienia pokojowego w 
zakresie cywilnym podejmuje Wysoki 
Przedstawiciel oraz że ataki personalne i 
groźby wystąpienia na drogę sądową 
przeciwko Wysokiemu Przedstawicielowi i 
jego personelowi są niedopuszczalne;

7. apeluje do władz jednostek 
terytorialnych i wszystkich sił politycznych
o respektowanie porozumienia pokojowego 
z Dayton w całości oraz 
niekwestionowanie działań podjętych na 
podstawie tego porozumienia i rezolucji 
Rady Bezpieczeństwa ONZ; uważa, że 
ostateczną decyzję w kwestii interpretacji 
wykonania porozumienia pokojowego w 
zakresie cywilnym podejmuje Wysoki 
Przedstawiciel oraz że ataki personalne i 
groźby wystąpienia na drogę sądową 
przeciwko Wysokiemu Przedstawicielowi i 
jego personelowi są niedopuszczalne;

Or. en

Poprawka 85
Eduard Kukan

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 7

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

7. apeluje do władz Republiki Serbskiej o 
respektowanie porozumienia pokojowego z 
Dayton w całości oraz niekwestionowanie 
działań podjętych na podstawie tego 
porozumienia i rezolucji Rady 
Bezpieczeństwa ONZ; uważa, że 
ostateczną decyzję w kwestii interpretacji 
wykonania porozumienia pokojowego w 
zakresie cywilnym podejmuje Wysoki 
Przedstawiciel oraz że ataki personalne i 
groźby wystąpienia na drogę sądową 
przeciwko Wysokiemu Przedstawicielowi i 
jego personelowi są niedopuszczalne;

7. apeluje do władz Republiki Serbskiej o 
respektowanie porozumienia pokojowego z 
Dayton w całości oraz niekwestionowanie 
działań podjętych na podstawie tego 
porozumienia i rezolucji Rady 
Bezpieczeństwa ONZ; uważa, że 
ostateczną decyzję w kwestii interpretacji 
wykonania porozumienia pokojowego w 
zakresie cywilnym podejmuje Wysoki 
Przedstawiciel oraz że ataki personalne i 
groźby wystąpienia na drogę sądową 
przeciwko Wysokiemu Przedstawicielowi i 
jego personelowi nie będą tolerowane;
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Or. en

Poprawka 86
Marietta Giannakou, Georgios Koumoutsakos

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 7

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

7. apeluje do władz Republiki Serbskiej o 
respektowanie porozumienia pokojowego 
z Dayton w całości oraz 
niekwestionowanie działań podjętych na 
podstawie tego porozumienia i rezolucji 
Rady Bezpieczeństwa ONZ; uważa, że 
ostateczną decyzję w kwestii interpretacji 
wykonania porozumienia pokojowego w 
zakresie cywilnym podejmuje Wysoki 
Przedstawiciel oraz że ataki personalne i 
groźby wystąpienia na drogę sądową 
przeciwko Wysokiemu Przedstawicielowi i 
jego personelowi są niedopuszczalne; 

7. uważa, że ostateczną decyzję w kwestii 
interpretacji wykonania porozumienia 
pokojowego w zakresie cywilnym 
podejmuje Wysoki Przedstawiciel oraz że 
ataki personalne i groźby wystąpienia na 
drogę sądową przeciwko Wysokiemu 
Przedstawicielowi i jego personelowi są 
niedopuszczalne;

Or. en

Poprawka 87
Jelko Kacin

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 7 a (nowy)

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

7a. zwraca uwagę polityków BiH na 
przyjęcie kilku szczególnych rezolucji na 
temat ludobójstwa w Srebrenicy w 
czterech państwach Bałkanów 
Zachodnich: Czarnogórze, Chorwacji, 
FYROM i Serbii;

Or. en
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Poprawka 88
Maria Eleni Koppa

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 8

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

8. zwraca się do Unii Europejskiej i jej 
państw członkowskich o przeciwdziałanie 
obojętności panującej w dużej części elit 
politycznych poprzez ustanowienie
uprzywilejowanego partnerstwa ze 
społeczeństwem cywilnym i kręgami 
gospodarczymi;

8. zwraca się do Unii Europejskiej i jej 
państw członkowskich o wzmocnienie
uprzywilejowanego partnerstwa ze 
społeczeństwem obywatelskim i kręgami 
gospodarczymi;

Or. en

Poprawka 89
María Muñiz De Urquiza

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 8

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

8. zwraca się do Unii Europejskiej i jej 
państw członkowskich o przeciwdziałanie 
obojętności panującej w dużej części elit 
politycznych poprzez ustanowienie 
uprzywilejowanego partnerstwa ze
społeczeństwem cywilnym i kręgami 
gospodarczymi;

8. zwraca się do Unii Europejskiej i jej 
państw członkowskich o zacieśnienie 
stosunków z BiH poprzez dialog i 
kontakty z przedstawicielami świata 
polityki, związkami zawodowymi,
społeczeństwem obywatelskim i kręgami 
gospodarczymi;

Or. en

Poprawka 90
Judith Sargentini; Franziska Katharina Brantner, Ulrike Lunacek

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 8

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

8. zwraca się do Unii Europejskiej i jej 8. zwraca się do Unii Europejskiej i jej 
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państw członkowskich o przeciwdziałanie 
obojętności panującej w dużej części elit 
politycznych poprzez ustanowienie 
uprzywilejowanego partnerstwa ze 
społeczeństwem cywilnym i kręgami 
gospodarczymi;

państw członkowskich o przeciwdziałanie 
obojętności panującej w dużej części elit 
politycznych poprzez ustanowienie 
uprzywilejowanego partnerstwa ze 
społeczeństwem obywatelskim, 
niezależnymi mediami i kręgami 
gospodarczymi oraz udzielanie im 
wsparcia;

Or. en

Poprawka 91
Emine Bozkurt

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 8

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

8. zwraca się do Unii Europejskiej i jej 
państw członkowskich o przeciwdziałanie 
obojętności panującej w dużej części elit 
politycznych poprzez ustanowienie 
uprzywilejowanego partnerstwa ze 
społeczeństwem cywilnym i kręgami 
gospodarczymi;

8. zwraca się do Unii Europejskiej i jej 
państw członkowskich o przeciwdziałanie 
obojętności panującej w dużej części elit 
politycznych poprzez ustanowienie 
uprzywilejowanego partnerstwa ze 
społeczeństwem obywatelskim i kręgami 
gospodarczymi oraz o podjęcie projektów 
stymulujących aktywny udział w polityce, 
szczególnie młodych Bośniaków;

Or. en

Poprawka 92
Doris Pack

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 8 a (nowy)

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

8a. wzywa Radę do zastosowania 
wszystkich możliwych instrumentów UE 
do wspierania autentycznego postępu w 
kraju, wraz z uprawnieniami w zakresie 
sankcji;
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Or. en

Poprawka 93
Nikolaos Salavrakos

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 9

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

9. z zadowoleniem zauważa znaczny wkład 
operacji Althea w stabilizację i 
bezpieczeństwo BiH oraz przyjmuje 
decyzję Rady w sprawie zapewnienia 
wsparcia o charakterze niewykonawczym 
w zakresie budowania zdolności i szkoleń;
z zadowoleniem przyjmuje przedłużenie 
mandatu EUFOR zgodnie z rezolucją nr 
1895 Rady Bezpieczeństwa ONZ;

9. z zadowoleniem zauważa znaczny wkład
misji policyjnej Unii Europejskiej i
operacji Althea w stabilizację i 
bezpieczeństwo BiH w odniesieniu w 
szczególności do operacji Althea oraz 
przyjmuje decyzję Rady w sprawie 
zapewnienia wsparcia o charakterze 
niewykonawczym w zakresie budowania 
zdolności i szkoleń; z zadowoleniem 
przyjmuje przedłużenie mandatu EUFOR 
zgodnie z rezolucją nr 1895 Rady 
Bezpieczeństwa ONZ;

Or. en

Poprawka 94
Emine Bozkurt

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 9

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

9. z zadowoleniem zauważa znaczny wkład 
operacji Althea w stabilizację i 
bezpieczeństwo BiH oraz przyjmuje 
decyzję Rady w sprawie zapewnienia 
wsparcia o charakterze niewykonawczym 
w zakresie budowania zdolności i szkoleń;
z zadowoleniem przyjmuje przedłużenie 
mandatu EUFOR zgodnie z rezolucją nr 
1895 Rady Bezpieczeństwa ONZ;

9. z zadowoleniem zauważa znaczny wkład 
operacji Althea w stabilizację i 
bezpieczeństwo BiH, uważa, że 
stabilizacja i bezpieczeństwo są 
kluczowymi czynnikami wzmocnienia 
funkcjonowania gospodarki oraz 
przyjmuje decyzję Rady w sprawie 
zapewnienia wsparcia o charakterze 
niewykonawczym w zakresie budowania 
zdolności i szkoleń; z zadowoleniem 
przyjmuje przedłużenie mandatu EUFOR 
zgodnie z rezolucją nr 1895 Rady
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Bezpieczeństwa ONZ;

Or. en

Poprawka 95
Judith Sargentini, Franziska Katharina Brantner, Ulrike Lunacek

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 9 a (nowy)

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

9a. podkreśla osiągnięcia misji policyjnej 
Unii Europejskiej, która przyczyniła się do 
pojawienia pierwszych wyników w 
zwalczaniu przestępczości zorganizowanej 
i korupcji przez organy ścigania 
sądownictwo BiH; z zadowoleniem 
przyjmuje w tym względzie przedłużenie 
misji o kolejne dwa lata z ponownie 
zdefiniowanym mandatem oraz prace 
Komisji przygotowujące projekt mający 
nastąpic po wycofaniu misji policyjnej UE 
na podstawie instrumentu pomocy 
przedakcesyjnej 2010;

Or. en

Poprawka 96
Emine Bozkurt

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 9 a (nowy)

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

9a. przypomina rezolucję Parlamentu 
Europejskiego, w której uznano dzień 11 
lipca za dzień pamięci ofiar ludobójstwa w 
Srebrenicy w całej UE i wzywa, aby 
państwa Bałkanów Zachodnich postąpiły 
podobnie; apeluje o kontynuację starań 
na rzecz postawienia przed wymiarem 
sprawiedliwości pozostałych 
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ukrywających się osób i wyraża swoje 
pełne poparcie dla cennej i trudnej pracy 
MTKJ oraz podkreśla, że postawienie 
przed wymiarem sprawiedliwości osób 
odpowiedzialnych za masakry 
w Srebrenicy i jej okolicach stanowi 
ważny krok na drodze do pokoju i 
stabilizacji w tym regionie;

Or. en

Poprawka 97
Doris Pack

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 9 a (nowy)

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

9a. podkreśla znaczenie wolności słowa, 
w tym wolnych i niezależnych mediów, 
a także konieczność politycznej 
niezależności organów regulacyjnych 
w zakresie komunikacji; wzywa Radę 
Ministrów do mianowania w trybie pilnym 
stałego dyrektora urzędu ds. komunikacji;
ostro potępia ataki na dziennikarzy 
i wzywa właściwe organy do podjęcia 
odpowiednich działań w celu zapobieżenia 
temu w przyszłości; apeluje do mediów, 
w tym do publicznych nadawców radiowo-
telewizyjnych o nienadawanie programów 
głoszących nietolerancję; 

Or. de

Poprawka 98
Judith Sargentini, Franziska Katharina Brantner, Ulrike Lunacek

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 9 b (nowy)
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Wstępny projekt rezolucji Poprawka

9b. podkreśla, że wolność i niezależność 
mediów jest podstawowym wymogiem 
demokracji; nalega na ochronę wolności 
mediów i stosowanie zasady „zero 
tolerancji” wobec mowy nienawiści, 
rozsiewanej przez niektóre media 
powiązane z przywódcami politycznymi;

Or. en

Poprawka 99
Andreas Mölzer

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 10 – litera a)

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

a) państwo powinno mieć wystarczającą
władzę prawodawczą, budżetową, 
wykonawczą i sądową, żeby działać jako 
członek UE, ustanowić i utrzymać sprawną 
wspólną przestrzeń gospodarczą, wspierać 
spójność gospodarczą i społeczną oraz 
reprezentować interesy kraju i bronić ich 
za granicą; obrona żywotnych interesów 
narodowych w BiH musi odpowiadać 
zdolności kraju do działania;

a) państwo powinno mieć zgodnie z zasadą 
pomocniczości ograniczoną i dokładnie 
określoną władzę prawodawczą, 
budżetową, wykonawczą i sądową, żeby 
również ustanowić i utrzymać sprawną 
wspólną przestrzeń gospodarczą, wspierać 
spójność gospodarczą i społeczną oraz 
reprezentować interesy kraju i bronić ich 
za granicą; obrona żywotnych interesów 
narodowych w BiH musi odpowiadać 
zdolności kraju do działania; obrona 
żywotnych interesów narodowych w BiH 
musi odpowiadać zdolności kraju do 
działania ;

Or. de

Poprawka 100
Eduard Kukan

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 10 – litera a)
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Wstępny projekt rezolucji Poprawka

a) państwo powinno mieć wystarczającą 
władzę prawodawczą, budżetową, 
wykonawczą i sądową, żeby działać jako 
członek UE, ustanowić i utrzymać sprawną 
wspólną przestrzeń gospodarczą, wspierać 
spójność gospodarczą i społeczną oraz 
reprezentować interesy kraju i bronić ich 
za granicą; obrona żywotnych interesów 
narodowych w BiH musi odpowiadać 
zdolności kraju do działania ;

a) państwo powinno mieć wystarczającą 
władzę prawodawczą, budżetową, 
wykonawczą i sądową, żeby spełnić 
kryteria przystąpienia do UE, ustanowić i 
utrzymać sprawną wspólną przestrzeń 
gospodarczą, wspierać spójność 
gospodarczą i społeczną oraz 
reprezentować interesy kraju i bronić ich 
za granicą; obrona żywotnych interesów 
narodowych w BiH musi odpowiadać 
zdolności kraju do działania ;

Or. en

Poprawka 101
Judith Sargentini, Franziska Katharina Brantner, Ulrike Lunacek

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 10 – litera a)

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

a) państwo powinno mieć wystarczającą 
władzę prawodawczą, budżetową, 
wykonawczą i sądową, żeby działać jako 
członek UE, ustanowić i utrzymać sprawną 
wspólną przestrzeń gospodarczą, wspierać 
spójność gospodarczą i społeczną oraz 
reprezentować interesy kraju i bronić ich 
za granicą; obrona żywotnych interesów 
narodowych w BiH musi odpowiadać 
zdolności kraju do działania ;

a) państwo powinno mieć wystarczającą 
władzę prawodawczą, budżetową, 
wykonawczą i sądową, żeby działać jako 
członek UE, ustanowić i utrzymać sprawną 
wspólną przestrzeń gospodarczą, wspierać 
spójność gospodarczą, ekologiczną
i społeczną oraz reprezentować ogólne
interesy kraju i bronić ich za granicą;
obrona żywotnych interesów narodowych 
w BiH musi odpowiadać zdolności kraju 
do działania ;

Or. en

Poprawka 102
Andreas Mölzer

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 10 – litera b)
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Wstępny projekt rezolucji Poprawka

b) liczba poziomów administracyjnych 
uczestniczących w zarządzaniu krajem 
powinna odpowiadać zasobom 
finansowym BiH i opierać się na 
wydajnym, spójnym i skutecznym podziale 
obowiązków;

b) liczba poziomów administracyjnych 
uczestniczących w zarządzaniu krajem 
powinna odpowiadać zasobom 
finansowym BiH, uwzględniać strukturę 
etniczną i opierać się na wydajnym, 
spójnym i skutecznym rozdziale 
kompetencji; 

Or. de

Poprawka 103
Emine Bozkurt

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 10 – litera c)

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

c) wszystkim obywatelom muszą
przysługiwać te same prawa co grupom 
etnicznym tworzącym większą całość w 
pełnej zgodności z postanowieniami 
Europejskiej Konwencji Praw Człowieka;

c) potwierdza orzeczenie Europejskiego 
Trybunału Spraw Człowieka w sprawie 
Sejdic i Finci przeciwko Bośni i 
Hercegowinie, które wyraźnie wskazuje, 
że konstytucja Bośni i Hercegowiny 
dyskryminuje osoby określane jako 
„pozostali”; zauważa, przyjęcie tych 
reform jest istotnym pierwszym krokiem w 
stronę funkcjonowania społeczeństwa 
wieloetnicznego, ubolewa, że wraz z 
nadchodzącymi wyborami nie zmieniono 
jeszcze odpowiednich postanowień 
konstytucji, co spowodowałoby, że 
wszystkim obywatelom muszą
przysługiwałyby te same prawa w pełnej 
zgodności z postanowieniami Europejskiej 
Konwencji Praw Człowieka;

Or. en
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Poprawka 104
Eduard Kukan

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 10 – litera c)

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

c) wszystkim obywatelom muszą 
przysługiwać te same prawa co grupom 
etnicznym tworzącym większą całość w 
pełnej zgodności z postanowieniami 
Europejskiej Konwencji Praw Człowieka;

c) wszystkim obywatelom muszą 
przysługiwać te same prawa w pełnej 
zgodności z postanowieniami Europejskiej 
Konwencji Praw Człowieka;

Or. en

Poprawka 105
Judith Sargentini, Franziska Katharina Brantner, Ulrike Lunacek

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 10 – litera c)

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

c) wszystkim obywatelom muszą 
przysługiwać te same prawa co grupom 
etnicznym tworzącym większą całość w 
pełnej zgodności z postanowieniami 
Europejskiej Konwencji Praw Człowieka;

c) wszystkim obywatelom muszą 
przysługiwać te same prawa co grupom 
etnicznym tworzącym większą całość w 
pełnej zgodności z postanowieniami 
Europejskiej Konwencji Praw Człowieka i 
bez względu na pochodzenie etniczne, 
wyznanie, przekonania polityczne, płeć 
czy orientację seksualną;

Or. en

Poprawka 106
Norica Nicolai

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 10 – litera c

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

c) wszystkim obywatelom muszą 
przysługiwać te same prawa co grupom 

c) wszystkim obywatelom, także tym 
nienależącym do trzech głównych grup 
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etnicznym tworzącym większą całość w 
pełnej zgodności z postanowieniami 
Europejskiej Konwencji Praw Człowieka;

etnicznych, muszą przysługiwać te same 
prawa co grupom etnicznym tworzącym 
większą całość w pełnej zgodności 
z postanowieniami Europejskiej Konwencji 
Praw Człowieka;

Or. en

Poprawka 107
Judith Sargentini, Franziska Katharina Brantner, Ulrike Lunacek

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 10 – litera c a)(nowa)

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

ca) wyraża opinię, że należy zwrócić 
szczególną uwagę na prawa mniejszości i 
najbardziej narażonych grup społecznych, 
które należy chronić przed bezpośrednią 
lub pośrednią dyskryminacją i przemocą;
zachęca Bośnię i Hercegowinę do 
wdrożenia programów edukacji publicznej 
w dziedzinie praw człowieka, które 
promują wartości tolerancji, pluralizmu i 
różnorodności, w tym poszanowanie 
LGBT oraz innych marginalizowanych i 
stygmatyzowanych grup;

Or. en

Poprawka 108
Andreas Mölzer

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 11

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

11. przypomina, że wzmocnienie państwa 
centralnego nie oznacza osłabienia 
jednostek terytorialnych, lecz stworzenie 
warunków dla skutecznej administracji 
zdolnej do podjęcia wysiłków na rzecz 

11. przypomina, że racjonalne i niezbędne
wzmocnienie państwa centralnego nie 
może prowadzić w niektórych obszarach 
do osłabienia jednostek terytorialnych, lecz 
powinno stwarzać warunki dla skutecznej 
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wdrożenia reformy na poziomie kraju i tym 
samym przygotowania całego kraju do 
przystąpienia do Unii Europejskiej;

administracji zdolnej do podjęcia wysiłków 
na rzecz wdrożenia reformy na poziomie 
kraju i tym samym przygotowania całego 
kraju do zamierzonego przystąpienia do 
Unii Europejskiej;

Or. de

Poprawka 109
Hannes Swoboda

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 11

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

11. przypomina, że wzmocnienie państwa 
centralnego nie oznacza osłabienia 
jednostek terytorialnych, lecz stworzenie 
warunków dla skutecznej administracji 
zdolnej do podjęcia wysiłków na rzecz 
wdrożenia reformy na poziomie kraju i tym 
samym przygotowania całego kraju do 
przystąpienia do Unii Europejskiej;

11. przypomina, że wzmocnienie państwa 
centralnego nie oznacza osłabienia 
jednostek terytorialnych, lecz stworzenie 
warunków dla skutecznej administracji 
zdolnej do podjęcia wysiłków na rzecz 
wdrożenia reformy na poziomie kraju, 
skutecznego utrzymywania stosunków 
międzynarodowych i tym samym 
przygotowania całego kraju do 
przystąpienia do Unii Europejskiej;

Or. en

Poprawka 110
Judith Sargentini, Franziska Katharina Brantner, Ulrike Lunacek

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 11

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

11. przypomina, że wzmocnienie państwa 
centralnego nie oznacza osłabienia 
jednostek terytorialnych, lecz stworzenie 
warunków dla skutecznej administracji 
zdolnej do podjęcia wysiłków na rzecz 
wdrożenia reformy na poziomie kraju i tym 
samym przygotowania całego kraju do 

11. przypomina, że wzmocnienie państwa 
centralnego nie oznacza osłabienia 
jednostek terytorialnych, lecz w oparciu o 
zasadę pomocniczości stworzenie 
warunków dla skutecznej administracji 
zdolnej do podjęcia wysiłków na rzecz 
wdrożenia reformy na poziomie kraju i tym 
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przystąpienia do Unii Europejskiej; samym przygotowania całego kraju do 
przystąpienia do Unii Europejskiej;

Or. en

Poprawka 111
Doris Pack

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 12

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

12. wzywa władze BiH do wprowadzenia 
zmian we właściwych przepisach 
konstytucyjnych i odpowiednich 
przepisach ordynacji wyborczej BiH przed 
wyborami powszechnymi w październiku 
2010 r., aby uniknąć sytuacji, w której 
wybory te zostałyby przeprowadzone 
według zasad naruszających Europejską 
Konwencję Praw Człowieka;

12. wzywa władze BiH do jak 
najszybszego wprowadzenia zmian we 
właściwych przepisach konstytucyjnych 
i odpowiednich przepisach ordynacji 
wyborczej BiH, aby uniknąć sytuacji, 
w której wybory te zostałyby 
przeprowadzone według zasad 
naruszających Europejską Konwencję 
Praw Człowieka;

Or. de

Poprawka 112
Sarah Ludford

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 12

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

12. wzywa władze BiH do wprowadzenia 
zmian we właściwych przepisach 
konstytucyjnych i odpowiednich 
przepisach ordynacji wyborczej BiH przed 
wyborami powszechnymi w październiku 
2010 r., aby uniknąć sytuacji, w której
wybory te zostałyby przeprowadzone 
według zasad naruszających Europejską 
Konwencję Praw Człowieka;

wzywa władze BiH do wprowadzenia 
zmian we właściwych przepisach 
konstytucyjnych i odpowiednich 
przepisach ordynacji wyborczej BiH przed 
wyborami powszechnymi w październiku 
2010 r., aby wykonać orzeczenie ETPCz w 
sprawie Sejdić-Finci, w którym 
stwierdzono, że Żydzi, Romowie i inne 
mniejszości są dyskryminowani, gdyż nie 
mogą kandydować do Prezydium 
Republiki i Izby Narodów w parlamencie z 
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powody ich pochodzenia etnicznego; 
niewykonanie tego wyroku oznaczałoby, 
że wybory te zostaną przeprowadzone 
według zasad naruszających Europejską 
Konwencję Praw Człowieka, co mogłoby 
zrodzić poważne konsekwencje;

Or. en

Poprawka 113
Cristian Dan Preda

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 12

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

12. wzywa władze BiH do wprowadzenia 
zmian we właściwych przepisach 
konstytucyjnych i odpowiednich 
przepisach ordynacji wyborczej BiH przed 
wyborami powszechnymi w październiku 
2010 r., aby uniknąć sytuacji, w której 
wybory te zostałyby przeprowadzone 
według zasad naruszających Europejską 
Konwencję Praw Człowieka;

12. wzywa władze BiH do wprowadzenia 
zmian we właściwych przepisach 
konstytucyjnych i odpowiednich 
przepisach ordynacji wyborczej BiH przed 
wyborami powszechnymi w październiku 
2010 r., aby uniknąć sytuacji, w której 
wybory te zostałyby przeprowadzone 
według zasad naruszających Europejską 
Konwencję Praw Człowieka, oraz żeby 
zapewnić legitymację nowej administracji;

Or. en

Poprawka 114
Maria Eleni Koppa

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 12

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

12. wzywa władze BiH do wprowadzenia 
zmian we właściwych przepisach 
konstytucyjnych i odpowiednich 
przepisach ordynacji wyborczej BiH przed 
wyborami powszechnymi w październiku 
2010 r., aby uniknąć sytuacji, w której 

12. wzywa władze BiH do wystarczająco 
wczesnego wprowadzenia zmian we 
właściwych przepisach konstytucyjnych i 
odpowiednich przepisach ordynacji 
wyborczej BiH przed wyborami 
powszechnymi w październiku 2010 r., aby 
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wybory te zostałyby przeprowadzone 
według zasad naruszających Europejską 
Konwencję Praw Człowieka;

uniknąć sytuacji, w której wybory te 
zostałyby przeprowadzone według zasad 
naruszających Europejską Konwencję 
Praw Człowieka;

Or. en

Poprawka 115
Doris Pack

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 12 a (nowy)

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

12a. zachęca obywateli Bośni i 
Hercegowiny, żeby oddali swój głos w 
zbliżających się wyborach powszechnych, 
które przewidziano na październik 
2010 r.; uważa, że wybory te zdecydują 
również, w jakim tempie Bośnia i
Hercegowina będzie zmierzała ku 
Europie, oraz że osoby postanawiające o 
niegłosowaniu w rzeczywistości pozwalają 
innym, żeby decydowali o ich przyszłości;

Or. en

Poprawka 116
Judith Sargentini, Franziska Katharina Brantner, Ulrike Lunacek

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 12 a (nowy)

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

12a. zauważa, że należy podjąć wszelkie 
wysiłki, żeby ustanowić warunki, w 
których zbliżające się wybory odbędą się 
przy pełnym poszanowaniu standardów 
europejskich, a kampania wyborcza 
będzie miała spokojny i demokratyczny 
przebieg;
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Or. en

Poprawka 117
Andreas Mölzer

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 13

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

13. przypomina o konieczności 
ustanowienia Sądu Najwyższego na 
poziomie państwa i ugruntowania go 
w ramach konstytucyjnych, tak aby działał 
on jako czynnik integrujący orzecznictwo 
w tym kraju i zapewnił stopniową 
harmonizację czterech różnych systemów 
prawnych w BiH; 

skreślony

Or. de

Poprawka 118
Norica Nicolai

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 13

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

13. przypomina o konieczności
ustanowienia Sądu Najwyższego na 
poziomie państwa i ugruntowania go w 
ramach konstytucyjnych, tak aby działał on 
jako czynnik integrujący orzecznictwo w 
tym kraju i zapewnił stopniową 
harmonizację czterech różnych systemów 
prawnych w BiH;

13. wzywa władze BiH do ustanowienia 
Sądu Najwyższego na poziomie państwa, 
w którym w równejproporcji zasiądą 
sędziowie z wszystkich grup etncznych,
i ugruntowania go w ramach 
konstytucyjnych, tak aby działał on jako 
czynnik integrujący orzecznictwo w tym 
kraju i zapewnił stopniową harmonizację 
czterech różnych systemów prawnych w 
BiH;

Or. en
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Poprawka 119
Eduard Kukan

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 13 a (nowy)

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

13a. wzywa władze BiH, żeby w ramach 
szerokiej reformy konstytucyjnej zmieniły 
przepisy konstytucyjne, które naruszają 
EKPCz;

Or. en

Poprawka 120
Hannes Swoboda

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 15

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

15. z zadowoleniem przyjmuje fakt, że 
współpraca z Międzynarodowym 
Trybunałem Karnym dla byłej Jugosławii
(MTKJ) była nadal satysfakcjonująca, a 
współpraca między Trybunałem a 
władzami państwa i jego jednostek 
terytorialnych wystarczająca; wzywa 
jednak władze BiH do przyspieszenia 
realizacji krajowej strategii na rzecz walki 
ze zbrodniami wojennymi i do zajęcia się 
około dziesięcioma tysiącami zaległych 
spraw przeciwko zbrodniarzom wojennym 
w całym kraju, a także do określenia 
zasobów materialnych i technicznych 
niezbędnych do osądzenia wszystkich 
sprawców przestępstw, w tym osób 
odpowiedzialnych za gwałty i przemoc 
seksualną;

15. z zadowoleniem przyjmuje fakt, że 
współpraca z Międzynarodowym 
Trybunałem Karnym dla byłej Jugosławii
(MTKJ) jest nadal satysfakcjonująca, a 
współpraca między Trybunałem a 
władzami państwa i jego jednostek 
terytorialnych wystarczająca; wzywa 
jednak władze BiH do przyspieszenia 
realizacji krajowej strategii na rzecz walki 
ze zbrodniami wojennymi i do zajęcia się 
około dziesięcioma tysiącami zaległych 
spraw przeciwko zbrodniarzom wojennym 
w całym kraju, a także do określenia 
zasobów materialnych i technicznych 
niezbędnych do osądzenia wszystkich 
sprawców przestępstw, w tym osób 
odpowiedzialnych za gwałty i przemoc 
seksualną;

Or. en
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Poprawka 121
Sarah Ludford

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 15

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

15. z zadowoleniem przyjmuje fakt, że 
współpraca z Międzynarodowym 
Trybunałem Karnym dla byłej Jugosławii
(MTKJ) była nadal satysfakcjonująca, a 
współpraca między Trybunałem a 
władzami państwa i jego jednostek 
terytorialnych wystarczająca; wzywa 
jednak władze BiH do przyspieszenia 
realizacji krajowej strategii na rzecz walki 
ze zbrodniami wojennymi i do zajęcia się 
około dziesięcioma tysiącami zaległych 
spraw przeciwko zbrodniarzom wojennym 
w całym kraju, a także do określenia 
zasobów materialnych i technicznych
niezbędnych do osądzenia wszystkich 
sprawców przestępstw, w tym osób 
odpowiedzialnych za gwałty i przemoc 
seksualną;

15. z zadowoleniem przyjmuje fakt, że 
współpraca z Międzynarodowym 
Trybunałem Karnym dla byłej Jugosławii
(MTKJ) była nadal satysfakcjonująca, a 
współpraca między Trybunałem a 
władzami państwa i jego jednostek 
terytorialnych wystarczająca; wzywa 
jednak władze BiH do przyspieszenia 
realizacji krajowej strategii na rzecz walki 
ze zbrodniami wojennymi i do zajęcia się 
około dziesięcioma tysiącami zaległych 
spraw przeciwko zbrodniarzom wojennym 
w całym kraju, a także do określenia 
zasobów materialnych i technicznych 
niezbędnych do osądzenia wszystkich 
sprawców przestępstw, w tym osób 
odpowiedzialnych za gwałty i przemoc 
seksualną; wzywa do skuteczniejszej 
współpracy władz policji w regionie i z 
ubolewaniem przyjmuje fakt, że wciąż nie 
udało się zatrzymać Ratka Mladicia i 
Gorana Hadžicia;

Or. en

Poprawka 122
Doris Pack

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 15

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

15. z zadowoleniem przyjmuje fakt, że 
współpraca z Międzynarodowym 
Trybunałem Karnym dla byłej Jugosławii
(MTKJ) była nadal satysfakcjonująca, a 
współpraca między Trybunałem a 

15. z zadowoleniem przyjmuje fakt, że 
współpraca z Międzynarodowym 
Trybunałem Karnym dla byłej Jugosławii
(MTKJ) była nadal satysfakcjonująca, a 
współpraca między Trybunałem a 
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władzami państwa i jego jednostek 
terytorialnych wystarczająca; wzywa
jednak władze BiH do przyspieszenia 
realizacji krajowej strategii na rzecz walki 
ze zbrodniami wojennymi i do zajęcia się 
około dziesięcioma tysiącami zaległych 
spraw przeciwko zbrodniarzom wojennym 
w całym kraju, a także do określenia 
zasobów materialnych i technicznych 
niezbędnych do osądzenia wszystkich 
sprawców przestępstw, w tym osób 
odpowiedzialnych za gwałty i przemoc 
seksualną;

władzami państwa i jego jednostek 
terytorialnych wystarczająca; podkresla, że 
należy wciąż wypełniąć zobowiązania i 
ułatwiać zatrzymanie wszystkich osób 
oskarżonych przez MTKJ i likwidację ich 
sieci wsparcia; wzywa władze BiH do 
przyspieszenia realizacji krajowej strategii 
na rzecz walki ze zbrodniami wojennymi i 
do zajęcia się około dziesięcioma tysiącami 
zaległych spraw przeciwko zbrodniarzom 
wojennym w całym kraju, a także do 
określenia zasobów materialnych i 
technicznych niezbędnych do osądzenia 
wszystkich sprawców przestępstw, w tym 
osób odpowiedzialnych za gwałty i 
przemoc seksualną;

Or. en

Poprawka 123
Norica Nicolai

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 15

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

15. z zadowoleniem przyjmuje fakt, że 
współpraca z Międzynarodowym 
Trybunałem Karnym dla byłej Jugosławii
(MTKJ) była nadal satysfakcjonująca, a 
współpraca między Trybunałem a 
władzami państwa i jego jednostek 
terytorialnych wystarczająca; wzywa 
jednak władze BiH do przyspieszenia 
realizacji krajowej strategii na rzecz walki 
ze zbrodniami wojennymi i do zajęcia się 
około dziesięcioma tysiącami zaległych 
spraw przeciwko zbrodniarzom wojennym 
w całym kraju, a także do określenia 
zasobów materialnych i technicznych 
niezbędnych do osądzenia wszystkich 
sprawców przestępstw, w tym osób 
odpowiedzialnych za gwałty i przemoc 
seksualną;

15. z zadowoleniem przyjmuje fakt, że 
współpraca z Międzynarodowym 
Trybunałem Karnym dla byłej Jugosławii
(MTKJ) była nadal satysfakcjonująca, a 
współpraca między Trybunałem a 
władzami państwa i jego jednostek 
terytorialnych wystarczająca; wzywa 
jednak władze BiH do przyspieszenia 
realizacji krajowej strategii na rzecz walki 
ze zbrodniami wojennymi i do zajęcia się 
około dziesięcioma tysiącami zaległych 
spraw przeciwko zbrodniarzom wojennym 
w całym kraju, żeby rozstrzygnąc sprawy 
zbrodni popełnionych w przeszłości i 
przełamać mentalność konfliktu wciąż 
pokutującą w kraju, a także do określenia 
zasobów materialnych i technicznych 
niezbędnych do osądzenia wszystkich 
sprawców przestępstw, w tym osób 
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odpowiedzialnych za gwałty i przemoc 
seksualną;

Or. en

Poprawka 124
Maria Eleni Koppa

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 15 a (nowy)

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

15a. wyraża zadowolenie, że w dniu 
31 marca 2010 r. parlament serbski 
znaczną większością przyjął deklarację w 
sprawie Srebrenicy, co było ważnym 
krokiem ku pojednaniu; w związku z tym 
zauważa, że w rezolucji potwierdzono 
także zobowiązanie Serbii do dalszej 
współpracy z MTKJ w celu zatrzymania 
pozostałych ukrywających się 
oskarżonych;

Or. en

Poprawka 125
Marietta Giannakou, Georgios Koumoutsakos

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 16

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

16. wzywa władze BiH do uwzględnienia 
w kodeksie karnym definicji przemocy 
seksualnej zgodnej z międzynarodowymi 
normami, zapewnienia ofiarom 
odpowiedniego odszkodowania, wsparcia 
gospodarczego, społecznego i 
psychologicznego, w tym opieki 
medycznej w zakresie zdrowia 
psychicznego i fizycznego na jak 
najwyższym poziomie, opracowania 

16. wzywa władze BiH do uwzględnienia 
w kodeksie karnym definicji przemocy 
seksualnej zgodnej z międzynarodowymi 
normami, bezpośredniego zapewnienia 
ofiarom odpowiedniego odszkodowania, 
wsparcia gospodarczego, społecznego i 
psychologicznego, w tym opieki 
medycznej w zakresie zdrowia 
psychicznego i fizycznego na jak 
najwyższym poziomie, opracowania 
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długofalowych programów ochrony 
świadków i przyznania odpowiednich 
środków na te programy; wzywa Komisję i 
innych międzynarodowych darczyńców do 
wspierania władz BiH w osiągnięciu tych 
zamierzeń, przekazując środki finansowe 
i wiedzę fachową z przeznaczeniem na 
pomoc ofiarom zbrodni wojennych i 
przemocy seksualnej;

długofalowych programów ochrony 
świadków i przyznania odpowiednich 
środków na te programy; w związku z tym 
podkreśla, że potrzebne jest usprawnienie 
koordynacji między różnymi organami 
sądowymi oraz przyspieszenie procedur 
śledczych w sprawach o zbrodnie wojenne 
na tle seksualnym popełnione w czasie 
wojny; wzywa Komisję i innych 
międzynarodowych darczyńców do 
wspierania władz BiH w osiągnięciu tych 
zamierzeń, przekazując środki finansowe 
i wiedzę fachową z przeznaczeniem na 
pomoc ofiarom zbrodni wojennych i 
przemocy seksualnej;

Or. el

Poprawka 126
Emine Bozkurt

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 16

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

16. wzywa władze BiH do uwzględnienia 
w kodeksie karnym definicji przemocy 
seksualnej zgodnej z międzynarodowymi 
normami, zapewnienia ofiarom 
odpowiedniego odszkodowania, wsparcia 
gospodarczego, społecznego i 
psychologicznego, w tym opieki 
medycznej w zakresie zdrowia 
psychicznego i fizycznego na jak 
najwyższym poziomie, opracowania 
długofalowych programów ochrony 
świadków i przyznania odpowiednich 
środków na te programy; wzywa Komisję i 
innych międzynarodowych darczyńców do 
wspierania władz BiH w osiągnięciu tych 
zamierzeń, przekazując środki finansowe 
i wiedzę fachową z przeznaczeniem na 
pomoc ofiarom zbrodni wojennych i 
przemocy seksualnej;

16. wzywa władze BiH do uwzględnienia 
w kodeksie karnym definicji przemocy 
seksualnej zgodnej z międzynarodowymi 
normami, zapewnienia ofiarom 
odpowiedniego odszkodowania, wsparcia 
gospodarczego, społecznego i 
psychologicznego, w tym opieki 
medycznej w zakresie zdrowia 
psychicznego i fizycznego na jak 
najwyższym poziomie, opracowania 
długofalowych programów ochrony 
świadków i przyznania odpowiednich 
środków na te programy; wzywa Komisję i 
innych międzynarodowych darczyńców do 
wspierania władz BiH w osiągnięciu tych 
zamierzeń, przekazując środki finansowe 
i wiedzę fachową z przeznaczeniem na 
pomoc ofiarom zbrodni wojennych i 
przemocy seksualnej; wzywa władze BiH, 
żeby jak najbardziej priorytetowo przyjęły 
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i realizowały strategię nakierowaną na 
ofiary zbrodni wojennych w postaci 
przemocy seksualnej;

Or. en

Poprawka 127
Jelko Kacin, Sarah Ludford, Marietje Schaake

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 16 a (nowy)

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

16a. wzywa UE i jej państwa 
członkowskie, żeby wszczęły śledztwa 
przeciw sprawcom przestępstw na tle 
seksualnym, którzy wyemigrowali i 
otrzymali pozwolenia na stały pobyt, w 
tym obywatelstwo w państwach 
członkowskich, oraz żeby stwierdziły, że 
takie przestępstwa są w istocie zbrodniami 
wojennymi i że nie powinny być 
traktowane jak zwykłe przestępstwa na tle 
seksualnym ani podlegać przedawnieniu; 

Or. en

Poprawka 128
Norica Nicolai

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 17

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

17. przypomina o pilnej potrzebie 
budowania ściśle strzeżonych więzień 
państwowych i odbudowywania 
istniejących obiektów w celu bezpiecznego 
przetrzymywania w nich również 
oskarżonych o zbrodnie wojenne;

17. przypomina o pilnej potrzebie 
budowania ściśle strzeżonych więzień 
państwowych i odbudowywania 
istniejących obiektów w celu bezpiecznego 
przetrzymywania w nich również
wszystkich oskarżonych o zbrodnie;

Or. en
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Poprawka 129
Hannes Swoboda

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 17

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

17. przypomina o pilnej potrzebie 
budowania ściśle strzeżonych więzień 
państwowych i odbudowywania 
istniejących obiektów w celu bezpiecznego 
przetrzymywania w nich również 
oskarżonych o zbrodnie wojenne;

17. przypomina o pilnej potrzebie 
budowania ściśle strzeżonych więzień 
państwowych i odbudowywania 
istniejących obiektów w celu bezpiecznego 
przetrzymywania w nich również 
oskarżonych o zbrodnie wojenne i 
skazanych za takie zbrodnie;

Or. en

Poprawka 130
Emine Bozkurt

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 18

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

18. wzywa władze BiH do zachęcania 
uchodźców do powrotu na stałe, 
zaspokojenia potrzeb osób wciąż 
przebywających w obozach dla uchodźców 
i wprowadzenia środków mających na 
celu społeczną integrację tych osób;

skreślony

Or. en

Poprawka 131
Andreas Mölzer

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 18



AM\812424PL.doc 69/100 PE440.174v01-00

PL

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

18. wzywa władze BiH do zachęcania 
uchodźców do powrotu na stałe, 
zaspokojenia potrzeb osób wciąż 
przebywających w obozach dla uchodźców 
i wprowadzenia środków mających na celu 
społeczną integrację tych osób; 

18. wzywa władze BiH do zachęcania 
uchodźców i emigrantów, którzy mają 
duże znaczenie dla rozwoju kraju i jego 
przyszłości, do powrotu na stałe, 
zaspokojenia potrzeb osób wciąż 
przebywających w obozach dla uchodźców 
i wprowadzenia środków mających na celu 
społeczną integrację tych osób; wzywa 
Komisję i innych międzynarodowych 
darczyńców do wspierania władz BiH 
w osiągnięciu tych zamierzeń, przekazując 
środki finansowe i wiedzę fachową;

Or. de

Poprawka 132
Doris Pack

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 18

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

18. wzywa władze BiH do zachęcania 
uchodźców do powrotu na stałe, 
zaspokojenia potrzeb osób wciąż 
przebywających w obozach dla uchodźców 
i wprowadzenia środków mających na celu 
społeczną integrację tych osób; 

18. wzywa władze BiH do zachęcania 
uchodźców do powrotu na stałe, do 
zaspokojenia z jednej strony potrzeb osób 
wciąż przebywających w obozach dla 
uchodźców i wprowadzenia środków 
mających na celu społeczną integrację tych 
osób, zaś z drugiej strony do wspierania 
powrotu osób, które ciągle jeszcze nie 
mogą wrócić w swoje spustoszone strony 
ojczyste na obszarze Republiki Serbskiej;

Or. de

Poprawka 133
María Muñiz De Urquiza

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 18
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Wstępny projekt rezolucji Poprawka

18. wzywa władze BiH do zachęcania 
uchodźców do powrotu na stałe, 
zaspokojenia potrzeb osób wciąż 
przebywających w obozach dla uchodźców 
i wprowadzenia środków mających na celu 
społeczną integrację tych osób;

18. wzywa władze BiH do zachęcania 
uchodźców i uchodźców wewnętrznych do 
powrotu na stałe, zaspokojenia potrzeb 
osób wciąż przebywających w obozach dla 
uchodźców i wprowadzenia środków 
mających na celu społeczną integrację tych 
osób;

Or. en

Poprawka 134
Maria Eleni Koppa

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 18

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

18. wzywa władze BiH do zachęcania 
uchodźców do powrotu na stałe, 
zaspokojenia potrzeb osób wciąż 
przebywających w obozach dla uchodźców 
i wprowadzenia środków mających na celu 
społeczną integrację tych osób;

18. wzywa władze BiH do zachęcania 
uchodźców i uchodźców wewnętrznych do 
powrotu na stałe, zaspokojenia potrzeb 
osób wciąż przebywających w obozach dla 
uchodźców i wprowadzenia środków 
mających na celu społeczną integrację tych 
osób;

Or. en

Poprawka 135
Emine Bozkurt

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 18 a (nowy)

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

18a. wzywa do przyjęcia strategii, jak 
wymaga tego załącznik VII do 
porozumienia pokojowego z Dayton, żeby 
doprowadzić do końca proces powrotu 
uchodźców z BiH i uchodźców 
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wewnętrznych, dokonać zwrotu mienia, 
przywrócić prawo zamieszkania, 
dokończyć proces odbudowy mieszkań na 
potrzeby powrotu i zapewnić warunki dla 
trwałego powrotu i procesu reintegracji w 
BiH;

Or. en

Poprawka 136
Norica Nicolai

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 19

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

19. z ubolewaniem przyjmuje niewielkie 
postępy w walce z korupcją spowodowane 
słabą koordynacją działań 
antykorupcyjnych na poziomie 
państwowym i brakiem skutecznego 
dochodzenia i ścigania budzących 
wątpliwości przypadków korupcji na 
wysokim szczeblu panującej w strukturach 
rządowych, procedurach zamówień 
publicznych i przyznawania licencji 
przedsiębiorstwom oraz w sektorze 
zdrowia, energii i transportu; wzywa w 
związku z tym do bezzwłocznego 
ustanowienia organu antykorupcyjnego, a 
także wspólnego wdrożenia nowej strategii 
na rzecz walki z korupcją (2009-2014) 
i towarzyszącego jej planu działania;

19. z ubolewaniem przyjmuje niewielkie 
postępy w walce z korupcją spowodowane 
słabą koordynacją działań 
antykorupcyjnych na poziomie 
państwowym i brakiem skutecznego 
dochodzenia i ścigania budzących 
wątpliwości przypadków korupcji na 
wysokim szczeblu panującej w strukturach 
rządowych, procedurach zamówień 
publicznych i przyznawania licencji 
przedsiębiorstwom oraz w sektorze 
zdrowia, energii i transportu; wzywa w 
związku z tym do bezzwłocznego 
ustanowienia bezstronnego, 
odpowiedzialnego i obejmującego różne 
grupy etniczne organu antykorupcyjnego, a 
także wspólnego wdrożenia nowej strategii 
na rzecz walki z korupcją (2009-2014) 
i towarzyszącego jej planu działania;

Or. en

Poprawka 137
Eduard Kukan

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 19
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Wstępny projekt rezolucji Poprawka

19. z ubolewaniem przyjmuje niewielkie 
postępy w walce z korupcją spowodowane 
słabą koordynacją działań 
antykorupcyjnych na poziomie 
państwowym i brakiem skutecznego 
dochodzenia i ścigania budzących 
wątpliwości przypadków korupcji na 
wysokim szczeblu panującej w strukturach 
rządowych, procedurach zamówień 
publicznych i przyznawania licencji 
przedsiębiorstwom oraz w sektorze 
zdrowia, energii i transportu; wzywa w 
związku z tym do bezzwłocznego 
ustanowienia organu antykorupcyjnego, a 
także wspólnego wdrożenia nowej strategii 
na rzecz walki z korupcją (2009-2014) 
i towarzyszącego jej planu działania;

19. z ubolewaniem przyjmuje niewielkie 
postępy w walce z korupcją spowodowane 
słabą koordynacją działań 
antykorupcyjnych na poziomie 
państwowym i brakiem skutecznego 
dochodzenia i ścigania budzących 
wątpliwości przypadków korupcji na 
wysokim szczeblu panującej w strukturach 
rządowych i innych strukturach państwa i 
jednostek terutorialnych, procedurach 
zamówień publicznych i przyznawania 
licencji przedsiębiorstwom oraz w sektorze 
zdrowia, energii i transportu; wzywa w 
związku z tym do bezzwłocznego 
ustanowienia organu antykorupcyjnego, a 
także wspólnego wdrożenia nowej strategii 
na rzecz walki z korupcją (2009-2014) 
i towarzyszącego jej planu działania;

Or. en

Poprawka 138
Doris Pack

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 19

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

19. z ubolewaniem przyjmuje niewielkie 
postępy w walce z korupcją spowodowane 
słabą koordynacją działań 
antykorupcyjnych na poziomie 
państwowym i brakiem skutecznego 
dochodzenia i ścigania budzących 
wątpliwości przypadków korupcji na 
wysokim szczeblu panującej w strukturach 
rządowych, procedurach zamówień 
publicznych i przyznawania licencji 
przedsiębiorstwom oraz w sektorze 
zdrowia, energii i transportu; wzywa w 
związku z tym do bezzwłocznego 
ustanowienia organu antykorupcyjnego, a 

19. z ubolewaniem przyjmuje niewielkie 
postępy w walce z korupcją spowodowane 
słabą koordynacją działań 
antykorupcyjnych na poziomie 
państwowym i brakiem skutecznego 
dochodzenia i ścigania budzących 
wątpliwości przypadków korupcji na 
wysokim szczeblu panującej w strukturach 
rządowych, procedurach zamówień 
publicznych i przyznawania licencji 
przedsiębiorstwom oraz w sektorze 
zdrowia, energii, transportu i 
budownictwa; wzywa w związku z tym do 
bezzwłocznego ustanowienia organu 
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także wspólnego wdrożenia nowej strategii 
na rzecz walki z korupcją (2009-2014) 
i towarzyszącego jej planu działania;

antykorupcyjnego, a także wspólnego 
wdrożenia nowej strategii na rzecz walki z 
korupcją (2009-2014) i towarzyszącego jej 
planu działania;

Or. en

Poprawka 139
Emine Bozkurt

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 19 a (nowy)

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

19a. ubolewa nad wzrastającym 
pesymizmem i brakiem zaufania obywateli 
Bośni i Hercegowiny do ich instytucji, 
które wynikają także ze zwiększającej się 
korupcji i przestępczości zorganizowanej;

Or. en

Poprawka 140
Emine Bozkurt

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 19 b (nowy)

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

19b. wzywa władze BiH, żeby skutecznie 
przeciwdziałały handlowi ludźmi, 
skutecznie ścigały jego sprawców we 
współpracy ze wspólnotą 
międzynarodową, udzielały ochrony i 
dawały odszkodowanie ofiarom oraz 
zwiększały świadomość, tak aby osoby te 
nie stawały się ponownie ofiarami 
organów administracji i społeczeństwa;

Or. en
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Poprawka 141
Sarah Ludford

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 20

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

20. z zadowoleniem odnotowuje, że władze 
BiH przyspieszyły działania w zakresie 
reform i spełniły pozostałe warunki 
prawne określone w planie działań na 
rzecz systemu bezwizowego;

20. z zadowoleniem odnotowuje, że władze 
BiH przyspieszyły reformy i pomyślnie
spełniły wszystkie niezbędne wymogi
określone w planie działań na rzecz 
systemu bezwizowego; zauważa, że ten 
przykład pokazuje, co można osiągnąć w 
zakresie reform przy niezbędnej woli 
politycznej;

Or. en

Poprawka 142
Geoffrey Van Orden

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 20

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

20. z zadowoleniem odnotowuje, że władze 
BiH przyspieszyły działania w zakresie 
reform i spełniły pozostałe warunki prawne 
określone w planie działań na rzecz 
systemu bezwizowego;

20. z zadowoleniem odnotowuje, że władze 
BiH przyspieszyły działania w zakresie 
reform i spełniły pozostałe warunki prawne 
określone w planie działań na rzecz 
systemu bezwizowego; wskazuje na 
potrzebę wystrzegania się pośpiechu w 
usuwaniu przeszkód w swobodnym 
przepływie osób w celu utrzymania 
bezpieczeństwa wszystkich obywateli UE;

Or. en

Poprawka 143
Judith Sargentini; Franziska Katharina Brantner, Ulrike Lunacek

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 20
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Wstępny projekt rezolucji Poprawka

20. z zadowoleniem odnotowuje, że władze 
BiH przyspieszyły działania w zakresie 
reform i spełniły pozostałe warunki prawne 
określone w planie działań na rzecz 
systemu bezwizowego;

20. z zadowoleniem odnotowuje, że władze 
BiH przyspieszyły działania w zakresie 
reform i spełniły pozostałe warunki prawne
i kontrolne określone w planie działań na 
rzecz systemu bezwizowego;

Or. en

Poprawka 144
Emine Bozkurt, Tanja Fajon

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 20 a (nowy)

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

20a. dostrzega znaczenie liberalizacji 
systemu wizowego dla wszystkich 
obywateli Bośni i Hercegowiny, którzy 
będą mogli podróżować po Unii 
Europejskiej, uznaje to za ważny czynnik 
dalszej integracji z UE i pojednania 
międzyetnicznego, który zapobiegnie 
izolacji i stworzy obywatelom możliwość
poszerzenia horyzontów, rozważenia 
perspektywy członkostwa w UE i 
wyrażenia swojej woli wobec liderów 
politycznych w celu wsparcia integracji z 
UE;

Or. en

Poprawka 145
Sarah Ludford

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 21

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

21. oczekując na pozytywny wynik 21. zwraca się do Komisji o bezzwłoczne 
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końcowej oceny osiągnięcia niezbędnych 
poziomów odniesienia, zwraca się do 
Komisji o bezzwłoczne przedłożenie 
Parlamentowi Europejskiemu i Radzie 
pakietu legislacyjnego w sprawie 
zniesienia wiz celem przyjęcia stosownych 
przepisów prawnych przed letnimi 
wakacjami parlamentarnymi w 2010 r.;

przedłożenie Parlamentowi Europejskiemu 
i Radzie wyniku końcowej oceny 
osiągnięcia niezbędnych poziomów 
odniesienia oraz pakietu legislacyjnego w 
sprawie zniesienia wiz celem przyjęcia 
stosownych przepisów prawnych przed 
letnimi wakacjami parlamentarnymi w 
2010 r.;

Or. en

Poprawka 146
Andreas Mölzer

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 21

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

21. oczekując na pozytywny wynik
końcowej oceny osiągnięcia niezbędnych 
poziomów odniesienia, zwraca się do 
Komisji o bezzwłoczne przedłożenie
Parlamentowi Europejskiemu i Radzie 
pakietu legislacyjnego w sprawie 
zniesienia wiz celem przyjęcia stosownych 
przepisów prawnych przed letnimi 
wakacjami parlamentarnymi w 2010 r.;

21. zwraca się do Komisji, aby po 
dokonaniu końcowej oceny osiągnięcia 
niezbędnych poziomów odniesienia 
przedłożyła Parlamentowi Europejskiemu 
i Radzie pakiet legislacyjny w sprawie 
zniesienia wiz celem przyjęcia następnie
stosownych przepisów prawnych;

Or. de

Poprawka 147
Maria Eleni Koppa

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 21

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

21. oczekując na pozytywny wynik 
końcowej oceny osiągnięcia niezbędnych 
poziomów odniesienia, zwraca się do 
Komisji o bezzwłoczne przedłożenie 
Parlamentowi Europejskiemu i Radzie 

21. oczekując na pozytywny wynik 
końcowej oceny osiągnięcia niezbędnych 
poziomów odniesienia, zwraca się do 
Komisji o bezzwłoczne przedłożenie 
Parlamentowi Europejskiemu i Radzie 
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pakietu legislacyjnego w sprawie 
zniesienia wiz celem przyjęcia stosownych 
przepisów prawnych przed letnimi 
wakacjami parlamentarnymi w 2010 r.;

pakietu legislacyjnego w sprawie 
zniesienia wiz celem jak najszybszego
przyjęcia stosownych przepisów prawnych;

Or. en

Poprawka 148
María Muñiz De Urquiza

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 21

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

21. oczekując na pozytywny wynik 
końcowej oceny osiągnięcia niezbędnych 
poziomów odniesienia, zwraca się do 
Komisji o bezzwłoczne przedłożenie 
Parlamentowi Europejskiemu i Radzie 
pakietu legislacyjnego w sprawie 
zniesienia wiz celem przyjęcia stosownych 
przepisów prawnych przed letnimi 
wakacjami parlamentarnymi w 2010 r.;

21. oczekując na pozytywny wynik 
końcowej oceny osiągnięcia niezbędnych 
poziomów odniesienia, zwraca się do 
Komisji o przedłożenie Parlamentowi 
Europejskiemu i Radzie pakietu 
legislacyjnego w sprawie zniesienia wiz 
przed konferencją wysokiego szczebla UE-
Bałkany Zachodnie, która odbędzie się 
2 czerwca 2010 r. w Sarajewie;

Or. en

Poprawka 149
Marietta Giannakou, Georgios Koumoutsakos

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 21

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

21. oczekując na pozytywny wynik 
końcowej oceny osiągnięcia niezbędnych 
poziomów odniesienia, zwraca się do 
Komisji o bezzwłoczne przedłożenie 
Parlamentowi Europejskiemu i Radzie 
pakietu legislacyjnego w sprawie 
zniesienia wiz celem przyjęcia stosownych 
przepisów prawnych przed letnimi 
wakacjami parlamentarnymi w 2010 r.;

21. oczekując na pozytywny wynik 
końcowej oceny osiągnięcia niezbędnych 
poziomów odniesienia, zwraca się do 
Komisji o bezzwłoczne przedłożenie 
Parlamentowi Europejskiemu i Radzie 
pakietu legislacyjnego w sprawie 
zniesienia wiz celem przyjęcia stosownych 
przepisów prawnych przed letnimi 
wakacjami parlamentarnymi w 2010 r. i 
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zapewnienia w ten sposób aktywnego 
planu UE na cały okres przedwyborczy;

Or. en

Poprawka 150
Doris Pack

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 22

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

22. uznając znaczące postępy poczynione 
na poziomie instytucjonalnym, wzywa 
władze BiH do skoncentrowania się na 
pełnym wprowadzeniu w życie ustaw 
ramowych, co pozwoli zmniejszyć 
rozdrobnienie systemu oświaty, oraz do 
podjęcia z pomocą partnerstwa 
europejskiego środków mających na celu 
poprawę ogólnej jakości oświaty, która 
zaspokoiłaby potrzeby rynku pracy 
i pozwoliłaby osiągnąć cele wyznaczone 
w ramach procesu bolońskiego;

22. uznając postępy poczynione na 
poziomie instytucjonalnym, wzywa władze 
BiH do skoncentrowania się na pełnym 
wprowadzeniu w życie ustaw ramowych 
w dziedzinie oświaty, co pozwoli 
zmniejszyć rozdrobnienie systemu oświaty,
oraz do podjęcia zgodnie w priorytetami
partnerstwa europejskiego środków 
mających na celu poprawę ogólnej jakości 
oświaty, która zaspokoiłaby potrzeby 
rynku pracy i pozwoliłaby osiągnąć cele 
wyznaczone w ramach procesu 
bolońskiego;

Or. de

Poprawka 151
Damien Abad, Judith Sargentini, Franziska Katharina Brantner, Ulrike Lunacek

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 22

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

22. uznając znaczące postępy poczynione 
na poziomie instytucjonalnym, wzywa 
władze BiH do skoncentrowania się na 
pełnym wprowadzeniu w życie ustaw 
ramowych, co pozwoli zmniejszyć 
rozdrobnienie systemu oświaty, oraz do 
podjęcia z pomocą partnerstwa

22. uznając znaczące postępy poczynione 
na poziomie instytucjonalnym, wzywa 
władze BiH do skoncentrowania się na 
pełnym wprowadzeniu w życie ustaw 
ramowych, co pozwoli zmniejszyć 
rozdrobnienie systemu oświaty, oraz do 
podjęcia z pełnym wykorzystaniem
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europejskiego środków mających na celu 
poprawę ogólnej jakości oświaty, która 
zaspokoiłaby potrzeby rynku pracy i 
pozwoliłaby osiągnąć cele wyznaczone w 
ramach procesu bolońskiego;

partnerstwa europejskiego środków 
mających na celu poprawę ogólnej jakości 
oświaty, która zaspokoiłaby potrzeby 
rynku pracy i pozwoliłaby osiągnąć cele 
wyznaczone w ramach procesu 
bolońskiego;

Or. en

Poprawka 152
Jelko Kacin, Sarah Ludford, Marietje Schaake

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 22 a (nowy)

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

22a. wzywa władze BiH, żeby przyjęły 
ustawę i szkolnictwie wyższym na 
poziomie państwa, tak aby zharmonizować 
i podnieść jakość szkolnictwa wyższego 
zgodnie ze standardami procesu 
bolońskiego, oraz żeby wdrożyły programy 
międzynarodowej wymiany 
uniwersyteckiej dla wszystkich 
uniwersytetów BiH obok uniwersytetów w 
Sarajewie, Tuzli i Mostarze;

Or. en

Poprawka 153
Jelko Kacin, Sarah Ludford, Marietje Schaake

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 22 b (nowy)

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

22b. nalega na władze BiH, żeby podjęły 
kroki w celu przeciwdziałania wysokiemu 
bezrobociu, zwłaszcza wśród ludzi 
młodych w kraju, oraz żeby przy pomocy 
partnerstwa europejskiego podjęły 
dodatkowe środki na rzecz podniesienia 
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ogólnej jakości edukacji, co wyjdzie 
naprzeciw potrzebom rynku pracy;

Or. en

Poprawka 154
Jelko Kacin, Sarah Ludford, Marietje Schaake

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 22 c (nowy)

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

22c. wzywa władze BiH, żeby z pomocą 
UE ustanowiły systemy kształcenia i 
przekwalifikowywania osób, zwłaszcza 
osób o wysokich kwalifikacjach, które 
borykają się z długoterminowym 
bezrobociem, gdyż ich kwalifikacje nie 
odpowiadają potrzebom rynku pracy;

Or. en

Poprawka 155
Andreas Mölzer

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 23

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

23. wskazuje, że edukacja jest głównym 
motorem prawdziwego pojednania grup 
etnicznych; uważa, że w kontekście 
pomocy UE należy poświęcić więcej uwagi 
propagowaniu ogólnego, 
niedyskryminacyjnego systemu oświaty 
w BiH, opartego na tolerancji 
i poszanowaniu różnorodności, oraz
eliminowaniu segregacji różnych grup 
etnicznych (dwie szkoły pod jednym 
dachem) poprzez opracowywanie 
wspólnych programów edukacyjnych 
i wprowadzanie klas zintegrowanych 

23. wskazuje, że edukacja jest głównym 
motorem prawdziwego pojednania grup 
etnicznych; 
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w obu częściach kraju;

Or. de

Poprawka 156
Judith Sargentini, Franziska Katharina Brantner, Ulrike Lunacek

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 23

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

23. wskazuje, że edukacja jest głównym 
motorem prawdziwego pojednania grup 
etnicznych; uważa, że w kontekście 
pomocy UE należy poświęcić więcej uwagi 
propagowaniu ogólnego, 
niedyskryminacyjnego systemu oświaty w 
BiH, opartego na tolerancji i poszanowaniu 
różnorodności, oraz eliminowaniu 
segregacji różnych grup etnicznych (dwie 
szkoły pod jednym dachem) poprzez 
opracowywanie wspólnych programów 
edukacyjnych i wprowadzanie klas 
zintegrowanych w obu częściach kraju;

23. wskazuje, że formalna i nieformalna
edukacja jest głównym motorem 
prawdziwego pojednania grup etnicznych; 
uważa, że w kontekście pomocy UE należy 
poświęcić więcej uwagi propagowaniu 
ogólnego, niedyskryminacyjnego systemu 
oświaty w BiH, opartego na tolerancji 
i poszanowaniu różnorodności oraz 
wysiłkach zmierzających do osiągnięcia 
wspólnego rozumienia historii, oraz 
eliminowaniu segregacji różnych grup 
etnicznych (dwie szkoły pod jednym 
dachem) poprzez opracowywanie 
wspólnych programów edukacyjnych i 
wprowadzanie klas zintegrowanych w obu 
częściach kraju; w związku z tym popiera 
inicjatywy skierowane do dzieci i 
młodzieży zgodnie z białą księgu UE i z 
zadowoleniem przyjmuje ustanowienie 
rady uczniowskiej dla całej BiH;

Or. en

Poprawka 157
Hannes Swoboda

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 23

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

23. wskazuje, że edukacja jest głównym 23. wskazuje, że edukacja jest głównym 
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motorem prawdziwego pojednania grup 
etnicznych; uważa, że w kontekście 
pomocy UE należy poświęcić więcej uwagi 
propagowaniu ogólnego, 
niedyskryminacyjnego systemu oświaty w 
BiH, opartego na tolerancji i poszanowaniu 
różnorodności, oraz eliminowaniu 
segregacji różnych grup etnicznych (dwie 
szkoły pod jednym dachem) poprzez 
opracowywanie wspólnych programów 
edukacyjnych i wprowadzanie klas 
zintegrowanych w obu częściach kraju;

motorem prawdziwego pojednania grup 
etnicznych; uważa, że w kontekście 
pomocy UE należy poświęcić więcej uwagi 
propagowaniu ogólnego, 
niedyskryminacyjnego systemu oświaty
podstawowej i średniej w BiH, opartego na 
tolerancji i poszanowaniu różnorodności, 
oraz eliminowaniu segregacji różnych grup 
etnicznych (dwie szkoły pod jednym 
dachem) poprzez opracowywanie 
wspólnych programów edukacyjnych i 
wprowadzanie klas zintegrowanych w obu 
częściach kraju; podkreśla znaczenie 
dalszego wspierania tych wartości na 
poziomie szkolnictwa wyższego i zachęca 
do wdrażania programów wymiany 
międzynarodowej dla wszystkich 
uniwersytetów BiH;

Or. en

Poprawka 158
Justas Vincas Paleckis

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 23

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

23. wskazuje, że edukacja jest głównym 
motorem prawdziwego pojednania grup 
etnicznych; uważa, że w kontekście 
pomocy UE należy poświęcić więcej uwagi 
propagowaniu ogólnego, 
niedyskryminacyjnego systemu oświaty w 
BiH, opartego na tolerancji i poszanowaniu 
różnorodności, oraz eliminowaniu 
segregacji różnych grup etnicznych (dwie 
szkoły pod jednym dachem) poprzez 
opracowywanie wspólnych programów 
edukacyjnych i wprowadzanie klas 
zintegrowanych w obu częściach kraju;

23. wskazuje, że edukacja jest głównym 
motorem prawdziwego pojednania grup 
etnicznych; uważa, że w kontekście 
pomocy UE należy poświęcić więcej uwagi 
propagowaniu ogólnego, 
niedyskryminacyjnego systemu oświaty w 
BiH, opartego na tolerancji i poszanowaniu 
różnorodności, oraz eliminowaniu 
segregacji różnych grup etnicznych (dwie 
szkoły pod jednym dachem) poprzez 
opracowywanie wspólnych programów 
edukacyjnych i wprowadzanie klas 
zintegrowanych w obu częściach kraju;
podkreśla znaczenie, jakie ma wspieranie 
dwutorowych programów wymiany 
studenckiej między BiH i państwami 
członkowskimi UE;
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Or. en

Poprawka 159
Sarah Ludford

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 23

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

23. wskazuje, że edukacja jest głównym 
motorem prawdziwego pojednania grup 
etnicznych; uważa, że w kontekście 
pomocy UE należy poświęcić więcej uwagi 
propagowaniu ogólnego, 
niedyskryminacyjnego systemu oświaty w 
BiH, opartego na tolerancji i poszanowaniu 
różnorodności, oraz eliminowaniu 
segregacji różnych grup etnicznych (dwie 
szkoły pod jednym dachem) poprzez 
opracowywanie wspólnych programów 
edukacyjnych i wprowadzanie klas 
zintegrowanych w obu częściach kraju;

23. wskazuje, że edukacja jest głównym 
motorem prawdziwego pojednania grup 
etnicznych; uważa, że w kontekście 
pomocy UE należy poświęcić więcej uwagi 
propagowaniu ogólnego, 
niedyskryminacyjnego systemu oświaty w 
BiH, opartego na tolerancji i poszanowaniu 
różnorodności, oraz eliminowaniu 
segregacji różnych grup etnicznych (dwie 
szkoły pod jednym dachem) poprzez 
opracowywanie wspólnych programów 
edukacyjnych i wprowadzanie klas 
zintegrowanych w obu częściach kraju
oraz opracowanie podręcznika do historii 
regionu;

Or. en

Poprawka 160
Jelko Kacin, Sarah Ludford, Marietje Schaake

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 23 a (nowy)

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

23a. wzywa władze BiH, żeby zrewidowały 
obecne sztywne i kosztowne metody 
uznawania dyplomów oraz ustanowiły na 
poziomie państwa organ ds. uznawania 
dyplomów; przypomina władzom BiH, że 
należy zachęcać, a nie zniechęcać 
wykwalifikowaną siłę roboczą do 
poszukiwania zatrudnienia w kraju;
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Or. en

Poprawka 161
Elena Băsescu

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 23 a (nowy)

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

23a. ponownie podkreśla znaczenie 
prgramów mobilności, zwłaszcza tych 
skierowanych do młodzieży; uważa, że 
istnieje potrzeba znacznego zwiększenia 
liczby studentów, nauczycieli i badaczy 
biorących udział w programach UE na 
rzecz mobilności;

Or. en

Poprawka 162
Jelko Kacin, Sarah Ludford, Marietje Schaake

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 24

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

24. wzywa wszystkie podmioty do 
podejmowania nieustannych wysiłków na 
rzecz reformy gospodarczej, 
podejmowania wspólnych działań przez 
jurysdykcje i ułatwianie działalności 
gospodarczej celem odzyskania zaufania 
inwestorów, aby BiH nie została jeszcze 
bardziej w tyle za pozostałymi krajami 
regionu;

24. wzywa wszystkie podmioty do 
podejmowania nieustannych wysiłków na 
rzecz reformy gospodarczej, 
podejmowania wspólnych działań przez 
jurysdykcje i ułatwianie działalności 
gospodarczej, stworzenia długoterminowej 
strategii zrównoważonego rozwoju 
poprzez działania m.in. w dziedzinie 
edukacji, badań naukowych i rozwoju, 
infrastruktury, rolnictwa, środowiska 
naturalnego, energii, a także do
odzyskania zaufania inwestorów, aby BiH 
nie została jeszcze bardziej w tyle za 
pozostałymi krajami regionu;

Or. en
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Poprawka 163
Judith Sargentini, Franziska Katharina Brantner, Ulrike Lunacek

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 24

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

24. wzywa wszystkie podmioty do 
podejmowania nieustannych wysiłków na 
rzecz reformy gospodarczej, 
podejmowania wspólnych działań przez 
jurysdykcje i ułatwianie działalności 
gospodarczej celem odzyskania zaufania 
inwestorów, aby BiH nie została jeszcze 
bardziej w tyle za pozostałymi krajami 
regionu;

24. z zadowoleniem przyjmuje ostatnią 
rundę oceny MONEYVAL1; wzywa 
wszystkie podmioty do podejmowania 
nieustannych wysiłków na rzecz reformy 
gospodarczej, podejmowania wspólnych 
działań przez jurysdykcje i ułatwianie 
działalności gospodarczej celem 
odzyskania zaufania inwestorów, aby BiH 
nie została jeszcze bardziej w tyle za 
pozostałymi krajami regionu;

Or. en

Poprawka 164
Eduard Kukan

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 24

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

24. wzywa wszystkie podmioty do 
podejmowania nieustannych wysiłków na 
rzecz reformy gospodarczej, 
podejmowania wspólnych działań przez 
jurysdykcje i ułatwianie działalności 
gospodarczej celem odzyskania zaufania 
inwestorów, aby BiH nie została jeszcze 
bardziej w tyle za pozostałymi krajami 
regionu;

24. wzywa wszystkie podmioty do 
podejmowania nieustannych wysiłków na 
rzecz reformy gospodarczej, 
podejmowania wspólnych działań przez 
jurysdykcje i ułatwianie działalności 
gospodarczej, w tym usunięcia przeszkód 
biurokratycznych, celem odzyskania 
zaufania inwestorów, aby BiH nie została 
jeszcze bardziej w tyle za pozostałymi 
krajami regionu;

                                               
1 Komitet Ekspertów ds. Oceny Systemów Zwalczania Procederu Prania Pieniędzy i Finansowania Terroryzmu 
(Rada Europy).
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Poprawka 165
Eduard Kukan

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 24 a (nowy)

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

24a. podkreśla, że wolne i niezależne 
media publiczne i prywatne są warunkiem 
wstępnym właściwego funkcjonowania 
demokracji; wzywa władze do wspierania 
rozwoju niezależnych i pluralistycznych 
środków przekazu wolnych od ingerencji 
politycznych; podkreśla potrzebę ciągłego 
wzmacniania wolności środków przekazu 
poprzez stosowanie europejskich 
standardów i zwiększenie przejrzystości;

Or. en

Poprawka 166
Emine Bozkurt

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 24 a (nowy)

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

24a. podkreśla znaczenie współpracy 
gospodarczej jako zasadniczego kroku w 
kierunku dalszej integracji wewnętrznej, 
co z kolei doprowadzi do szybszej 
integracji europejskiej; stwierdza, że 
koniunktura gospodarcza, perspektywy 
zatrudnienia, zwłaszcza dla młodych 
obywateli Bośni i Hercegowiny, jest 
kluczowym czynnikiem dalszego rozwoju 
kraju, że rozwój gospodarczy może 
wesprzeć pojednanie w Bośni i 
Hercegowinie oraz że jest potrzebny dla 
odbudowy kraju;
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Poprawka 167
Alojz Peterle

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 24 a (nowy)

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

24a. zachęca przywódców państwa i 
liderów biznesu, żeby podjęli wszelkie 
wysiłki ku stworzeniu środowiska 
przyjaznego dla biznesu w celu 
przyciągnięcia inwestycji zagranicznych; 
docenia wydarzenia takie jak Forum 
biznesowe w Sarajewie, które odbyło się w 
kwietniu 2010 r., oraz popiera dalsze 
wydarzenia zmierzające w tę stronę, dzięki 
którym działalność biznesowa mogłaby 
także ułatwiać spotkania, dyskusje i 
niezbędne reformy w innych dziedzinach;

Or. en

Poprawka 168
Andreas Mölzer

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 25

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

25. przypomina, że układ o stabilizacji 
i stowarzyszeniu narzuca obowiązek 
wzmocnienia koordynacji politycznej 
pomiędzy władzami w obu częściach kraju 
i stworzenia jednej przestrzeni 
gospodarczej – będącej podstawowym 
elementem reformy gospodarczej – której 
celem jest poprawa sytuacji na rynku 
obrotu gruntami i na rynku pracy; ubolewa 
w związku z tym, że rozdrobnione 
prawodawstwo wewnętrzne dotyczące 
rynku pracy i rozdrobnione systemy 

25. przypomina, że układ o stabilizacji 
i stowarzyszeniu narzuca obowiązek 
wzmocnienia koordynacji politycznej 
pomiędzy władzami w obu częściach kraju 
i stworzenia jednej przestrzeni 
gospodarczej – będącej podstawowym 
elementem reformy gospodarczej – której 
celem jest poprawa sytuacji na rynku 
obrotu gruntami i na rynku pracy; 
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zabezpieczenia społecznego są nadal 
główną przeszkodą w swobodnym 
przepływie osób wewnątrz kraju;

Or. de

Poprawka 169
Justas Vincas Paleckis

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 26

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

26. zachęca do umocnienia koordynacji w 
dziedzinie podatków poprzez zapewnienie 
sprawnego funkcjonowania urzędu ds. 
podatków pośrednich i krajowej rady ds. 
polityki fiskalnej; wzywa Radę Ministrów 
do mianowania ze znacznym opóźnieniem 
stałego dyrektora urzędu ds. podatków 
pośrednich;

26. zachęca do umocnienia koordynacji w 
dziedzinie podatków poprzez zapewnienie 
sprawnego funkcjonowania urzędu ds. 
podatków pośrednich i krajowej rady ds. 
polityki fiskalnej; wzywa Radę Ministrów 
do mianowania ze znacznym opóźnieniem 
stałego dyrektora urzędu ds. podatków 
pośrednich; zauważa, że jedna polityka 
podatkowa ma duże znaczenie w 
wydobywaniu kraju z recesji; 

Or. en

Poprawka 170
Doris Pack

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 27

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

27. wzywa zgromadzenie parlamentarne
BiH, aby w celu przeprowadzenia 
ogólnokrajowego spisu ludności w 2011 r. 
przyjęło ustawę w sprawie spisu ludności, 
niezbędną zarówno dla gospodarczego 
i społecznego rozwoju tego kraju, jak 
i dalszej pomocy ze strony UE;

27. wzywa parlament BiH, aby w celu 
przeprowadzenia ogólnokrajowego spisu 
ludności w 2011 r. przyjął w trybie pilnym
ustawę w sprawie spisu ludności, co 
stanowi jednoznaczne kryterium wymiaru 
europejskiego i jest niezbędne zarówno dla 
gospodarczego i społecznego rozwoju tego 
kraju, jak i dalszej pomocy ze strony UE;
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Poprawka 171
Maria Eleni Koppa

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 27

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

27. wzywa zgromadzenie parlamentarne 
BiH, aby w celu przeprowadzenia 
ogólnokrajowego spisu ludności w 2011 r. 
przyjęło ustawę w sprawie spisu ludności, 
niezbędną zarówno dla gospodarczego i 
społecznego rozwoju tego kraju, jak i 
dalszej pomocy ze strony UE;

27. wzywa zgromadzenie parlamentarne 
BiH, aby w celu przeprowadzenia 
ogólnokrajowego spisu ludności w 2011 r. 
przyjęło w pilnym trybie ustawę w sprawie 
spisu ludności, niezbędną zarówno dla 
gospodarczego i społecznego rozwoju tego 
kraju, jak i dalszej pomocy ze strony UE;

Or. en

Poprawka 172
Eduard Kukan

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 27

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

27. wzywa zgromadzenie parlamentarne 
BiH, aby w celu przeprowadzenia 
ogólnokrajowego spisu ludności w 2011 r. 
przyjęło ustawę w sprawie spisu ludności, 
niezbędną zarówno dla gospodarczego i 
społecznego rozwoju tego kraju, jak i 
dalszej pomocy ze strony UE;

27. wzywa zgromadzenie parlamentarne 
BiH, aby w celu przeprowadzenia 
ogólnokrajowego spisu ludności w 2011 r.
rychło przyjęło ustawę w sprawie spisu 
ludności, niezbędną zarówno dla 
gospodarczego i społecznego rozwoju tego 
kraju, jak i dalszej pomocy ze strony UE;

Or. en

Poprawka 173
Judith Sargentini, Franziska Katharina Brantner, Ulrike Lunacek

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 27
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Wstępny projekt rezolucji Poprawka

27. wzywa zgromadzenie parlamentarne 
BiH, aby w celu przeprowadzenia 
ogólnokrajowego spisu ludności w 2011 r. 
przyjęło ustawę w sprawie spisu ludności, 
niezbędną zarówno dla gospodarczego i 
społecznego rozwoju tego kraju, jak i 
dalszej pomocy ze strony UE;

27. wzywa zgromadzenie parlamentarne 
BiH, aby w celu przeprowadzenia 
ogólnokrajowego spisu ludności w 2011 r. 
przyjęło ustawę w sprawie spisu ludności, 
niezbędną zarówno dla gospodarczego i 
społecznego rozwoju tego kraju, jak i 
dalszej pomocy ze strony UE; podkreśla, 
że ze względu na delikatny charakter tej 
sprawy odpowiedź na wszelkie ewentualne 
pytania dotyczące pochodzenia etnicznego 
nie powinna być obowiązkowa;

Or. en

Poprawka 174
María Muñiz De Urquiza

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 28

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

28. zachęca władze BiH do wprowadzenia 
środków mających na celu zmniejszenie 
ubóstwa i stworzenie siatki bezpieczeństwa 
socjalnego bardziej ukierunkowanego na
osoby ubogie, a także do opracowania 
skutecznego i trwałego systemu 
zabezpieczenia społecznego;

28. zachęca władze BiH do wprowadzenia 
środków mających na celu zmniejszenie 
ubóstwa i stworzenie siatki bezpieczeństwa 
socjalnego bardziej ukierunkowanego na
grupy najbardziej narażone, w 
szczególności na ludność romską, kobiety 
i mniejszość żydowską, a także do 
opracowania skutecznego i trwałego 
systemu zabezpieczenia społecznego i 
integracji;

Or. en

Poprawka 175
Hannes Swoboda

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 28
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Wstępny projekt rezolucji Poprawka

28. zachęca władze BiH do wprowadzenia 
środków mających na celu zmniejszenie 
ubóstwa i stworzenie siatki bezpieczeństwa 
socjalnego bardziej ukierunkowanego na 
osoby ubogie, a także do opracowania 
skutecznego i trwałego systemu 
zabezpieczenia społecznego;

28. zachęca władze BiH do wprowadzenia 
środków mających na celu zmniejszenie 
ubóstwa i stworzenie siatki bezpieczeństwa 
socjalnego bardziej ukierunkowanego na 
osoby ubogie i wykluczone społecznie, a 
także do opracowania skutecznego i 
trwałego systemu zabezpieczenia 
społecznego;

Or. en

Poprawka 176
Justas Vincas Paleckis

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 28

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

28. zachęca władze BiH do wprowadzenia 
środków mających na celu zmniejszenie 
ubóstwa i stworzenie siatki bezpieczeństwa 
socjalnego bardziej ukierunkowanego na 
osoby ubogie, a także do opracowania 
skutecznego i trwałego systemu 
zabezpieczenia społecznego;

28. zachęca władze BiH do wprowadzenia 
środków mających na celu zmniejszenie 
ubóstwa i stworzenie siatki bezpieczeństwa 
socjalnego bardziej ukierunkowanego na 
osoby ubogie, a także do opracowania 
skutecznego i trwałego systemu 
zabezpieczenia społecznego; wzywa władze 
BiH, żeby bardziej stanowczo 
zaangażowały się w politykę na rzecz 
zatrudnienia, spójności społecznej i 
równości płci;

Or. en

Poprawka 177
Emine Bozkurt, Kinga Göncz

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 28 a (nowy)
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Wstępny projekt rezolucji Poprawka

28a. z zadowoleniem przyjmuje 
podejmowane przez władze BiH inicjatywy 
mające na celu poprawę sytuacji Romów 
oraz ponownie podkreśla znaczenie, jakie 
ma przyjęcie strategii skupionej na 
mieszkaniach, opiece zdrowotnej, 
zatrudnieniu i edukacji dla Romów; 
wzywa władze, żeby zapewniły środki 
wystarczające do wdrożenia tej strategii 
we współpracy ze społeczeństwem 
obywatelskim, w tym ze wspólnotą 
romską, żeby zwalczać dyskryminację i 
wspierać reprezentację Romów w 
urzędach publicznych; 

Or. en

Poprawka 178
Maria Eleni Koppa

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 29

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

29. z zadowoleniem przyjmuje najnowsze 
zmiany legislacyjne parlamentu 
federacyjnego wprowadzające zasadę 
uzależnienia wysokości pieniężnych 
świadczeń społecznych od potrzeb oraz 
ograniczenia budżetowe mające 
zastosowanie do wszystkich jednostek 
budżetowych, w tym weteranów; zauważa, 
że nowe przepisy mogą utorować drogę do 
wypłaty pożyczki w ramach polityki 
rozwoju Banku Światowego oraz wypłaty 
drugiej transzy środków z MFW w ramach 
porozumienia w sprawie promesy 
kredytowej; zachęca parlament federacyjny 
do przyjęcia nowych środków mających na 
celu wzmocnienie dyscypliny budżetowej;

29. z zadowoleniem przyjmuje najnowsze 
zmiany legislacyjne parlamentu 
federacyjnego wprowadzające zasadę 
uzależnienia wysokości pieniężnych 
świadczeń społecznych od potrzeb oraz 
ograniczenia budżetowe mające 
zastosowanie do wszystkich jednostek 
budżetowych, w tym weteranów; zauważa, 
że nowe przepisy mogą utorować drogę do 
wypłaty pożyczki w ramach polityki 
rozwoju Banku Światowego oraz wypłaty 
drugiej transzy środków z MFW w ramach 
porozumienia w sprawie promesy 
kredytowej; wzywa Komisję Europejską, 
żeby nadal badała możliwości wypłaty 
obiecanej pomocy mikrofinansowej; 
jednocześnie zachęca parlament 
federacyjny do przyjęcia nowych środków 
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mających na celu wzmocnienie dyscypliny 
budżetowej;

Or. en

Poprawka 179
Doris Pack

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 29

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

29. z zadowoleniem przyjmuje najnowsze 
zmiany legislacyjne parlamentu 
federacyjnego wprowadzające zasadę 
uzależnienia wysokości pieniężnych 
świadczeń społecznych od potrzeb oraz 
ograniczenia budżetowe mające 
zastosowanie do wszystkich jednostek 
budżetowych, w tym weteranów; zauważa,
że nowe przepisy mogą utorować drogę do 
wypłaty pożyczki w ramach polityki 
rozwoju Banku Światowego oraz wypłaty 
drugiej transzy środków z MFW w ramach 
porozumienia w sprawie promesy 
kredytowej; zachęca parlament federacyjny 
do przyjęcia nowych środków mających na 
celu wzmocnienie dyscypliny budżetowej;

29. z zadowoleniem przyjmuje najnowsze 
zmiany legislacyjne parlamentu 
federacyjnego wprowadzające zasadę 
uzależnienia wysokości pieniężnych 
świadczeń społecznych od potrzeb oraz 
ograniczenia budżetowe mające 
zastosowanie do wszystkich jednostek 
budżetowych, w tym weteranów; 
z zadowoleniem przyjmuje fakt wypłaty 
pożyczki w ramach polityki rozwoju 
Banku Światowego oraz wypłaty drugiej
i trzeciej transzy środków z MFW 
w ramach porozumienia w sprawie 
promesy kredytowej; zachęca parlament 
federacyjny do przyjęcia nowych środków 
mających na celu wzmocnienie dyscypliny 
budżetowej;

Or. de

Poprawka 180
Judith Sargentini, Franziska Katharina Brantner, Ulrike Lunacek

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 29 a (nowy)

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

29a. wzywa władze BiH, żeby opracowały 
narodową strategię energetyczną, która 
będzie oparta na odnawialnych źródłach 



PE440.174v01-00 94/100 AM\812424PL.doc

PL

energii, konserwacji i wydajności energii 
oraz modernizacji sieci elektrycznej; z 
zadowoleniem przyjmuje fakt, że planuje 
się i realizuje około 500 projektów 
dotyczących małych i średnich elektrowni 
wodnych; wzywa władze BiH, żeby 
dokończyły proces ustanowienia 
krajowego organu oddelegowanego oraz 
wzywa Komisję, żeby udzieliła BiH w tym 
względzie pomocy; przypomina władzom 
BiH i Komisji, żeby dopilnowały, że 
projekty dotyczące elektrowni wodnych 
będą planowane i wdrażane w zgodzie z 
unijnymi kryteriami ocen wpływu na 
środowisko i ogólnymi standardami 
zrównoważonego rozwoju;

Or. en

Poprawka 181
Justas Vincas Paleckis

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 29 a (nowy)

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

29a. zwraca uwagę na znaczenie wymiaru 
środowiskowego w życiu gospodarczym 
BiH; podkreśla, że deklaracje dotyczące 
ochrony środowiska muszą być poparte 
praktycznymi środkami i skutecznymi 
strukturami;

Or. en

Poprawka 182
Judith Sargentini, Franziska Katharina Brantner, Ulrike Lunacek

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 29 b (nowy)
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Wstępny projekt rezolucji Poprawka

29b. ubolewa nad faktem, że zdolność 
administracyjna w sektorze środowiska 
pozostaje słaba i ograniczona; w związku 
z tym wzywa do przyjęcia na szczeblu 
państwowym kompleksowej ustawy o 
środowisku, która zagwarantuje 
zharmonizowaną ochronę środowiska i 
ustanowi państwową agencję środowiska; 

Or. en

Poprawka 183
Sarah Ludford

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 29 a (nowy)

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

29a. wzywa władze BiH do przyjęcia na 
szczeblu państwowym ustawy o 
ubezpieczeniach zdrowotnych, żeby 
zharmonizować i poprawić jakość 
publicznej opieki zdrowotnej oraz 
umożliwić ludziom dostęp do 
odpowiedniej opieki medycznej na całym 
terytorium BiH, bez względu na miejsce 
zamieszkania i zatrudnienia;

Or. en

Poprawka 184
Nikolaos Salavrakos

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 30

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

30. podkreśla, jak ważna jest współpraca 
regionalna i uważa, że stanowi ona

30. podkreśla, jak ważna jest współpraca 
regionalna i stosunki dobrosąsiedzkie oraz



PE440.174v01-00 96/100 AM\812424PL.doc

PL

podstawowy element procesu pojednania 
poprzez wzmocnienie kontaktów 
międzyludzkich;

uważa, że stanowią one podstawowy 
element procesu pojednania poprzez 
wzmocnienie kontaktów międzyludzkich;

Or. en

Poprawka 185
Marietta Giannakou, Georgios Koumoutsakos

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 30

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

30. podkreśla, jak ważna jest współpraca 
regionalna i uważa, że stanowi ona
podstawowy element procesu pojednania 
poprzez wzmocnienie kontaktów 
międzyludzkich;

30. podkreśla, jak ważna jest współpraca 
regionalna i stosunki dobrosąsiedzkie oraz
uważa, że stanowią one podstawowy 
element procesu pojednania poprzez 
wzmocnienie kontaktów międzyludzkich;

Or. en

Poprawka 186
Hannes Swoboda

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 30

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

30. podkreśla, jak ważna jest współpraca 
regionalna i uważa, że stanowi ona 
podstawowy element procesu pojednania 
poprzez wzmocnienie kontaktów 
międzyludzkich;

30. podkreśla, jak ważna jest współpraca 
regionalna i uważa, że stanowi ona 
podstawowy element procesu pojednania 
poprzez wzmocnienie kontaktów 
międzyludzkich; podkreśla kluczową rolę 
podmiotów społeczeństwa obywatelskiego 
w umacnianiu współpracy regionalnej w 
sprawach społecznych i politycznych;

Or. en
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Poprawka 187
Judith Sargentini, Franziska Katharina Brantner, Ulrike Lunacek

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 30

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

30. podkreśla, jak ważna jest współpraca 
regionalna i uważa, że stanowi ona 
podstawowy element procesu pojednania 
poprzez wzmocnienie kontaktów 
międzyludzkich;

30. podkreśla, jak ważna jest współpraca 
regionalna i uważa, że stanowi ona 
podstawowy element procesu pojednania 
poprzez wzmocnienie kontaktów 
międzyludzkich; wzywa władze 
bośniackie, żeby znalazły rozwiązanie, 
które zapewni regionalną mobilność 
obywateli Kosowa oraz możliwość 
podróżowania do Bośni i Hercegowiny; 

Or. en

Poprawka 188
Emine Bozkurt

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 30

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

30. podkreśla, jak ważna jest współpraca 
regionalna i uważa, że stanowi ona 
podstawowy element procesu pojednania 
poprzez wzmocnienie kontaktów 
międzyludzkich;

30. podkreśla, jak ważna jest współpraca 
regionalna i uważa, że stanowi ona 
podstawowy element procesu pojednania 
poprzez wzmocnienie kontaktów 
międzyludzkich; podkreśla znaczenie 
konstruktywnego podejścia pańtw 
sąsiadujących: Chorwacji, Serbii i 
Czarnogóry; 

Or. en

Poprawka 189
Justas Vincas Paleckis

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 30 a (nowy)
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Wstępny projekt rezolucji Poprawka

30a. zauważa, że trudno mówić o trwałej 
stabilności i współpracy regionalnej na 
Bałkanach Zachodnich i w całej UE, 
dopóki utrzymuje się impas polityczny w 
BiH;

Or. en

Poprawka 190
Judith Sargentini, Franziska Katharina Brantner, Ulrike Lunacek

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 31 a (nowy)

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

31a. z zadowoleniem przyjmuje wspólną 
inicjatywę Słowenii i Chorwacji dotyczącą 
konferencji Bałkanów Zachodnich, która 
odbyła się w Brodzie 20 marca 2010 r. i 
na której przywódcy regionu zobowiązali 
się do dalszego wdrażania reform 
potrzebnych dla integracji europejskiej 
oraz zaangażowali się w zjednoczony front 
mający na celu przystąpienie do UE; 
głęboko ubolewa nad faktem, że 
przewodniczący Rady Europejskiej Van 
Rompuy w ostatniej chwili anulował swój 
udział w konferencji, a prezydent Serbii 
Tadic odmówił udziału w spotkaniu; 

Or. en

Poprawka 191
Judith Sargentini, Franziska Katharina Brantner, Ulrike Lunacek

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 31 b (nowy)
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Wstępny projekt rezolucji Poprawka

31b. wzywa wszystkie kraje regionu, żeby 
uczyniły wszystko, co w ich mocy, by 
przyspieszyć współpracę regionalną w 
duchu stosunków dobrosąsiedzkich oraz 
powstrzymywać się od wszelkich działań i 
retoryki, które mogłyby naruszyć 
stabilizację w krajach sąsiadujących;

Or. en

Poprawka 192
Judith Sargentini, Franziska Katharina Brantner, Ulrike Lunacek

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 31 c (nowy)

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

31c. z zadowoleniem przyjmuje deklarację 
potępiającą masakrę w Srebrenicy, którą 
przyjął parlament serbski 30 marca;
ubolewa jednak, że deklarację tę przyjęto 
niewielką większością oraz że w tekście 
nie użyto słowa „ludobójstwo”, jak w 
swoich orzeczeniach robił 
Międzynarodowy Trybunał 
Sprawiedliwości i MTKJ; uznaje tę 
deklarację za próbę zmierzenia się przez 
Serbię z niedawną, tragiczną przeszłością 
regionu oraz ma nadzieję, że położy ona 
fundament pod wspólne rozumienie 
historii w celu wsparcia rzeczywistego 
pojednania wszystkich stron;

Or. en

Poprawka 193
Justas Vincas Paleckis

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 31 a (nowy)
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Wstępny projekt rezolucji Poprawka

31a. z zadowoleniem przyjmuje przyjęcie 
przez parlament serbski deklaracji, w 
której przeproszono za masakrę w 
Srebrenicy; podkreśla, że deklaracja ta 
jest kluczem do pojednania w całym 
regionie;

Or. en

Poprawka 194
Sarah Ludford

Wstępny projekt rezolucji
Ustęp 31 a (nowy)

Wstępny projekt rezolucji Poprawka

31a. z zadowoleniem przyjmuje fakt, że 
różne parlamenty w regionie przyjęły 
deklaracje w sprawie Srebrenicy, ostatnio 
Zgromadzenie Narodowe Republiki 
Serbskiej, oraz wzywa parlament państwa 
bośniackiego i parlamenty jego jednostek 
terytorialnych, żeby w najbliższej 
przyszłości przyjęły podobne deklaracje; 

Or. en


